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Polski", po_ zakończeniu 
w ubiegłym roku. 


Toeplitz. 


NPKYZYIEC c 


maganiom Konkursu. 
— godło — „Bies*. 


szylski. 


Engels mowę pogrzebową nad 
grobem Karola Marksa. Rocz- 
nica tego dnia była uroczyście lo 
obchodzona we wszystkich pań- 
stwach. które idee Marksa 
przyjęły jako drogowskaz w 
Budowie swego: życia. 





© Dnia 17 marca odbyło się 
w warszawie uroczyste otwar- 
cie odbudowanych Zakładów 
Fotochemicznych nr 1 „Filmu 
Polskiego" "(dawniej fabryka 
Pranaszka). Obszerne spra: 
zdanie z uroczystości i repor- 
taż z fabryki przyniesie na- 
stępny numer _„Filmu”, 


e Reżyser Jan Rybkowski u- 
kończył zajęcia do, filmu „Dom 
na. pustkowiu”, który znajduje 
się obecnie w montażu. Nu- 
strację muzyczną do filmu pl 
sze prof, Jan. Maklakiewicz. 

© W okolicach Zakopanego 
(m. in. w. Chochołowie) doko- 
nywane są obecnie zdjęcia ple” 
nerowe do filmu Tadeusza Kań- 
skiego i Aldo Vergano pi. 
„„Czarci żleb”. Operatorem jest 
Adolf" rorbert. "Dekoracje do 
filmu projektuje inż. Roman 
Mann. Główne” role odtwarza- 
Ją: Alina Janowska, Stanisław 
Woliński, Stanislaw Łapiński, 
Tadeusz 'Białoszczyński, Michał 
Melina 1 anni, 

e W ramach wieczorów dys- 
kusyjnych, organizowanych 








Prezydent Czechosłowacji Clement Gottwald przyjął w swo- 

jej rezydencji nowego ambasadora nzeczypospolitej Polskiej 

Leonarda Borkowicza, który wręczył Mu listy uwierzytel- 
niające: 


„Błażba Polsce' stał się okazją 
do podsumowania zesziorocz. 
nej | zaplanowania tegorocznej 
działalności. Na zajęcia frac- 
ment wystawy prac junaków: 


politycznej na świecie. 


ZWWONZNAMOZI 


Cką | WYNIKI KONKURSU 
SCENARIOPISARSKIEGO 


Dnia 4 marca 1949 r. odbyło się posiedzenie Jury Kon- 
kursu na nowelę filmową ogłoszonego przez P. P. „Fiłm 
studium  scenariopisarskiego 


Obradom przewodniczył Stanisław Wygodzki, a udział 
w nich wzięli jako członkowie: 
Bohdziewicz, literat Juliusz Żuławsi 
i Sztuki — Stefan Atlas oraz dwóch przedstawicieli P. P. 
„Film Polski" — dyr. dr Bolesław Lewicki i dyr. Jerzy 


reż. filmowy Antoni 
„ del. Min. Kultury 





Z nadesłanych na konkurs 25 prac, zakwalifikowano 
we wstępnej selekcji 7 nowel. Jury omówiło zakwalii- 
kowane prace i zdecydowało pierwszej nagrody nie przy- 
znawać, gdyż żadna z nowel nie odpowiadała w pełni wy- 


Dwie równorzędne drugie nagrody w wysokości zł 75 000 
Jury postanowiło przyznać autorom nowel: „Dzień pod 
pestką" — godło „Mustang”, oraz „Mazur kajdaniarski" 


Po otwarciu kopert okazało się, że autorem. noweli 
„Dzień pod pestką” jest Edward Szuster, natomiast au- 
torem noweli „Mazur kajdaniarski*. — Wiktor Woro- 


Nowela „Dzień pod pestką" jest próbą zobrazowania 
warunków "życia i pracy robotników w dzisiejszej rze- 
czywistości. „Mazur kajdaniarski” tematyką sięga wstecz, 
losów Waryńskiego, Pietrusińskiego i 
członków pierwszego „Proletariatu'. 


towarzyszy, 


WIADOMOŚCI RÓŻNE 


przez Klub  Sprawozdawców 
Filmowych, red. - Stanisław 
Grzelecki "wygłosił referat na 
temat zagadnienia krytyki fl- 
mowej. jej zadań, wpływów 1 
ogpowiedzialności. Po. refera- 
cie rozwinęła się ożywiona 
dyskusja, 

©_ Koło Ligi Kobiet przy P.P. 
„Film, Polski" w_ porozumieniu 
3) referatem koblecym przy 
Zarządzie Oddz. Zw. Zaw. Prac. 
Filmowych _ zorganizowało w 
sali kina „Palladium* w Wan 
szawie uroczystą akademię Z 
okazji Międzynarodowego Dnia 
Kobiet. W tości 





rozdane dyplomy 
pieniężne kobietom _ przodow- 
niczkom pracy. Zebrane na 
Akademii | pracownice | Filmu 
wysłały listy do _ czołowych 
działaczek ruchu kobiecego we 
Francji 1 w Związku Radziec- 
kim — p. Coton i p. Popow. 


* Z inicjatywy Związku Zawodowego Pracowników Fil- 
mowych odbyło się w dniu 17 marca br. zgromadzenie 
pracowników „Filmu Polskiego" w Warszawie. Na wiecu 
tym pracownicy PP „Film Polski" wypowiedzieli się gorąco 
za utrzymaniem pokoju światowego, potępiając imperia- 
listów zachodu, podżegających do nowej wojny. Zebrani 
uchwalili także przystąpienie do Światowego Kongresu 
Pokoju. Na zebraniu redaktor naczelny Agencji Robotni- 
czej — Kowalewski wygłosił referat o obecnej sytuacji 











rwszych szeregach walczących w obronie pokoju prze- 
ciwko zakusom podżegaczy wojennych kroczą koblety na 
całym świecie — "na "zdjęciu wielka demonstracja ' kobiet 


francuskich. chosłowackiej prasie. 


Piąty numer częchoslownckiego dwutygodnika 
skiej kumematoęaji pióra polkich I czechysłowickich pmoseów | 
swój artykuł „aPolski film w walce o Socjalizm” korczy nast. oświi 
fimę zlamie rowserętane 7 myle pokiej klasie 





przyjmuje filmy czechosłowackie. 


or uważa fer film za 
2e” wiadomością wyłknięłych” sobie: celów" 
Na temit współpracy, filmowej. połeko-czechoslowsckie 

ertchosioweciiej klnematogrefi, któro 

Robert" Vrekota 1 Prz” Mase 

„lie Granicznych”. 





1 eszny Miki „Polski film budzikiem. filmu czeskiego”. 


W czasłe marcowych rortopów podróże po krajn_ Polskie 
Kroniki "rilmowej w. posrakiwanka aktualnych Uomatów z4 
pelne' przygód | niemiłych niespodzianek. 





z 


Kino" przyniósł wiele materialu, 
ublicystów, 

Jczeniem: „przyrzekumy, i damy 

robotniczej — filmy, 

jowi wychować polski naród na budowniczego socjalizmu i bojownika o! jego zwycięstwo”. 


Wtym samym numerze znajdujemy artykuł Ludomira Rubucha o tym, jak polskie spoleczeństwa 


wypowiada 
órzy, brali dział w realzacji wllicy 
Ten ostałmi: Kończy "we" rozwsżónia: słowami 





Tydzień przyjaźni polsko-czechosłowackiej odbil się głośnym echem zarówno w naszej, jak | w cze- 


ada Jakubowzka 








pomo 





W tym samym numerze znajdujemy obszerną recenzję — analizę filmu „Ulica Graniczna”, której 
twważa fe „posłępowe” dzieło, potrzebne | aktzane."Klóre pońwń e 


rd: 





, że Polscy pra- 





ranicznej 
Żolezebujemy więcej 





Bogaty material uzupełnia wzmianka o „Polskich kuklelkowych i'naukowych filmach" x 4 ilustracjami 








Przesyt i zniechęcenie 
„KULTURA” HOLLYWOODU 


rzed kilku dniami odbyło się w Lon- 

dynie doroczne zebranie recenzentów 

filmowych pism _ londyńskich. Na 

zebraniu tym wygłosił przemówienie 
jedynie dziś niezależny brytyjski. producent 
filmowy, Aleksander Korda, który ma po- 
ważne zasługi w rozwoju kinematografii bry- 
tyjskiej. Aleksander Korda zwrócił uwagę, 
iż film brytyjski przechodzi obecnie bardzo 
poważny kryzys. Wzrasta bezrobocie wśród 
pracowników przemysłu filmowego, zamyka 
się ateliers filmowe. W podobnej sytuacji 
znajduje się także kinematografia włoska, 
francuska, a nawet amerykańska. 

Główną przyczyną kryzysu jest wedł 
Aleksandra Kordy zniechęcenie publiczn 
dotychczasowym charakterem produkcji fil- 
mowej, oraz „nieznalezienie jeszcze właści- 
wych dróg w filmie, które by odpowiadały 
obecnej generacji”. 

Aleksander Korda niewątpliwie trafnie 
scharakteryzował istotę zjawiska, wydaje się 
jednak, iż popełnił dwa zasadnicze błędy. 
Mówiąc o _zniechęceniu publiczności wziął 
skutek za przyczynę, a twierdząc iż film nie 
znalazł dróg odpowiadających obecnej ge- 
neracji, uogólnił zagadnienie, które. można 
odnieść tylko: do kinematografii krajów za- 
chodnich, uzależnionej od kapitału. 

Jest faktem, iż produkcja filmowa potę- 
żmej fabryki fałszu i tandety amerykańskiej 
— Hollywoodu — spada nieustannie. Przed 
trzema laty w miesiącu lutym w wytwór- 
niach Holiywoodu było w opracowaniu 47 
filmów, dwa lata temu, także w lutym — 41 
filmów, rok temu już tylko 30 filmów, a w 
roku bieżącym zapowiedziano na luty 27 
filmów. 

Jest faktem także, iż frekwencja publicz- 
ności amerykańskiej w kinach spadła o 30% 
w porównaniu z frekwencją w pierwszym 
roku po zakończeniu wojny. 

Ale gdy Aleksander Korda mówi o znie- 
chęceniu publiczności, to przyczyn tego zji 
wiska należy szukać w poziomie hollywoodz- 
%iej produkcji. Jeden z amerykańskich ba- 
daczy, kryminolog dr Dale obliczył, iż wśród 
500 filmów amerykańskich wyprodukowanych 
w pewnym okresie czasu — 72% opierało się 
na tematyce seksualnej i kryminalnej. Na- 
wet amerykańska publiczność ogłupiana i de- 
prawowana własnym filmem zaczyna . od- 


Jeśń od czasu do czasu fllm amerykański zalm 
Mię życiem, t6 tylko jego najczarniejszy. 
KEY Sgowy” amerykańskimi przejawami?” gang: 
terstwem, bandytyzmem. Ip. 


(echnieolorze« zastępują problematykę 


czuwać przesyt i znużenie. Jeszcze silniej 
przesyt i znużenie filmem amerykańskim 
odczuwa publiczność europejska, która ma 
większe możliwości porównywania wartości 
wyrobów Hollywoodu z wytworami własnej 
kinematografii tam przynajmniej, gdzie nie 
została ona zdławiona przez kapitał amery- 
kański. 

Zniechęcenie publiczności do filmu na za- 
chodzie, spadek frekwencji w kinach jest 
więc pierwszym objawem buntu społeczeństw 
przeciwko brutalnie narzuconej ideologii 
i moralności upadającej kultury dolarowe. 

Radio brytyjskie doniosło niedawno, iż naj- 
większy monopolista kinematografii 'brytyj- 
skiej Artur J. Rank zamyka niektóre swoje 
wytwórnie. Wymowa tego faktu jest zna- 
mienna. 


Olbrzymi kapitał amerykański zainwesto- 
wany w wytwórniach Hollywoodu wymaga 
dalszych inwestycji, a przede wszystkim ryn- 
ków zbytu. Jakość produkcji, wartość arty- 
styczna i moralna filmów nie jest brana pod 
uwagę. bo jest dla kapitału nieważna. Ważna 
jest tylko ich opłacalność. W_ poszukiwaniu 
rynków zbytu amerykański przemysł filmo- 
wy już dawno atakował Europę. Przed wojną 
musiał on pokonywać konkurencję kapitału 
europejskiego, zaangażowanego w kinemato- 
grafii poszczególnych krajów. Po wojnie na- 
tomiast, gdy kraje Europy zachodniej, znisz- 
czone wojną i nie posiadające ustroju praw- 
dziwie demokratycznego, zapewniającego siłę 
ekonomiczną — znalazły się 'w dławiącej 
obroży planu Marshalla — kapitał amery- 
kański uzyskał pozycję uprzywilejowaną. 

Pierwszą ofiarą jego zachłanności padła 
odrodzona na krótko po wojnie kinematogra- 
fia włoska. Została ona praktycznie na długi 
czas zniszczona. Kina włoskie wykupili prze- 
mysłowcy amerykańscy i dopuszczają na ich 
ekrany prawie wyłącznie filmy własnej pro- 
dukcji. 

W podobnej sytuacji znalazła się kinemato- 
grafia francuska. Kapitaliści amerykańscy 
dając pieniądze na „pomoc* przewidzianą 
planem Marshalla, żądają dla siebie upraw- 
nień, między innymi także regulowania fran- 
cuskiej produkcji filmowej stosownie do ame- 
rykańskich interesów. 


Miak nowych Koncepcyj jest jedną z przyczyn dzisiejszej klęski Hollywood. Filmy rewiowo-tane- 
czne w 
w przekonaniu, że poza 


spoleczną | starają się utwierdzić publiczność 


lem lekkiej rozrywki fllm nie ma żadnych innych zadań. 


Obecnie przyszła kolej na Anglię. Układ 
zawarty przez Bevina ze Stanami Zjedno- 
czonymi przewidywał, iż tylko 45% ogólnej 
ilości filmów wyświetlanych :w kinach Wiel- 
kiej Brytanii może być produkcji angielskiej, 
reszta należy do filmu amerykańskiego. 

Tego było jednak amerykańskim produ- 
centom filmowym za mało. Zwiększyli na- 
cisk, żądając większych praw dla swoich fil- 
mów. I dlatego Artur Rank zamyka wytwór- 
nie. Dlatego filmowcy „angielscy zostają bez 
pracy, a publiczność brytyjska musi oglądać 
to, co' chce pokazać jej Hollywood. 

Myli się jednak Aleksander Korda twier- 
dząc, iż przyczyną kryzysu kinematografii 
zachodniej jest fakt, iż film nie znalazł dróg 
odpowiadających obecnej generacji. 

Film jako sztuka znalazł te drogi. Lecz nie 
biorą one początku w dżungli dolara. Drogi 
te wskazuje prawdziwa wolność. Kraje de- 
mokracji ludowej nie znają kryzysu kinema- 
tografii. Przeciwnie — umożliwiają jej roz- 
kwit. W krajach tych publiczność nie jest 
zniechęcona filmem. Przeciwnie — jest głod- 
na filmu. W Polsce w ubiegłym roku. odbu- 
dowaliśmy 30 kin. Nie wpłynęło to na zmniej- 
szenie głodu filmowego. Plan _sześcioletni 
przewiduje zwiększenie ilości kin stałych do 
1000, kin objazdowych do 5000. Film polski 
znajduje pełne uznanie dla swoich walorów 
artystycznych, ideologicznych i_ moralnych 
w całym świecie. Film polski bowiem, podob- 
nie jak film innych krajów demokracji lu- 
dowej, znalazł drogę odpowiadającą obecnej 
generacji. Nie głosi ucieczki od życia, lecz 
sięga po prawdę o życiu. Nie interesuje się 
psychopatologią, zbrodnią i seksualizmem, bo 
służy radości zdrowego, mocnego człowieka. 
Nie dąży do wywoływania w widzu dreszczu 
emocji i podniecenia, ale chce widza kształcić 
i wychowywać. Film demokratyczny jest w 
służbie człowieka a nie kapitału. 

Kryzys kinematografii anglosaskiej jest je- 
dną z oznak kryzysu kultury świata kapi- 
talistycznego, który zaczyna się dusić we 
własnej antyhumanistycznej atmosferze. 


STANISŁAW GRZELECKI 





KORESPONDENCJA WŁASNA 





„F I LMiIU' 


Moskwa, w marcu 135. 


krągte pudełka metalowe z napisem _„„Dletfiim-Mosk 
najmilszym przedmiotem marzeń dzieci radzieckieh. Pudelka te, 
w których mieszczą się taśmy celuloidowe z przezroczami, wędrują 
po całym Związku Radzieckim, 





są może 


W aulach Kaukazu 1 w miastach Syberii, w kiszłakach Uzbeki- 

stanu i w dalekim Władywostoku zbierają się dzieci w wolnych od 
nauki chwilach, by zobaczyć kolejną serię obrazków, stworzonych przez 
grupę entuzjastów — malarzy, reżyserów 1 Operatorów — ze Studium filmu 
w. Moskwie. 


Różnorodna jest tematyka tych fimów-przezroczy: najpiękniejsze bajki 
rosyjskie | bajki innych narodów ZSRR; opowieści sowieckich pisarzy Oraz 
klasyków światowej literatury, filmy | przedstawiające piękno wszystkich 
16 republiie radzieckich, ulubiona treść książeczek dla dzieci — wszystko t0 
odzwierciedla się w repertuarze | w planach Studium diafilmu w Moskwie, 


Wyrazem przyjażni łączącej coraz bardziej narody radzieckie 4 _naro- 
dami państw demokracji ludowej oraż środkiem pogłębienia | utrwalenia 
jej wśród dzieci radzieckich, są filmy o tematach, zaczerpniętych x Jite- 
ratury bułgarskiej, czeskiej | słowackiej, 


Mały obywatel radziecki, siedząc u siebie w domu, przy pomocy małego 
aparatu projekcyjnego przenosi się w cudowny kraj bajek i przygód wspa- 
niałych bohaterów. 


Dlapozytywowy film wszedł w programy szkół radzieckich. I jeżeli ze 
szkoły jakiejś odległej od Moskwy wsi, gdzieś np. na granicy Chin, ucznio- 
wie nie mogą pojechać do Moskwy i odwiedzić fam wspaniałych muzeów 
i galerii, obrazy dlapozytywowych filmów zaznajamiają ich ż bogactwem ra 
dzieckiej. kultury. 


W ślad za filmami o republikach radzieckich, objaśniającymi różnorodność 
geograficzną i sposoby, które służą radzieckim nidziom do korzystania Z 0l- 
brzymich bogactw ich ojczyzny, w ślad za obrazami krajów | miast,  więkc 
szych ośrodków przemysłowych, potężnych rzek 1 jezior, górskich "rejonów 
ZSRR —_ Studium diafilmu wyprodukowało szczególnie interesujące. Blmy 
9, Bułgarii, Rumunii, Węgrzech, Czechosłowacji, o Polsce i Alhanil, W £lmach 
tych nie tylko pokazano krajobraz 1 mieszkańców tych krajów, ale również 
ich postęp gospodarczy i kulturalny | trud, na jaki może się zdobyć naród, 
oswobodzony od ucisku reakeji i organizujący swój byt na soejalistycznym 
fundamencie nowej demokracji, 





Dziatwa w Związku Radzieckim z wielką starannością kompletuje diafilmy 
i przeźrocza, abonowane w „prenumeracie. Niektóre dzieci posiadają już całą 
„fllmotekę*, gdyż Studium moskiewskie istnieje już od wielu lat'1 w każe 
dym miesłącu rozsyła po 30-40 różnych diapozytywów. 


Lecz nie tylko dziatwa oczekuje z niecierpliwością na pojawienie się każ- 
dego nowego diafilmu. Studium produkuje równłeż serie obrazów dla doro- 
słych, np. takie filmy, jak „Fabryka fabryk" o uralskim gigancie, który 
produkuje różnorodne maszyny dla radzieckiego przemysłu. „Fabryka automo- 
Bili im. Gorkiego", „Kołchoz milionerów" —'o zorganizowanej pracy 1 zamoż- 
ności kolchożników na _ Ałtaju. Wiele diapozytywowych. fllmów przedstawia 
dzieje wielkiej wojny z najazdem faszystowskim, armię radziecką, żołnierzy- 
bohaterów, wybitniejszych stachanowców lid. Biografia wodzów "narodu ra- 





3 h 





KINOTEATR 


Mala Natasza Zaszczyplna, znana publiczności polskiej z flimu „Uczennica 1a, jest ulubienicą 
"Radzieckim 





dzieckiego. historia rewolucyjnego ruchu w Rosji, najważniejsze zdarzenia 
W,Krajach nowej demokracji — oto treść innych filmów. A obok nich — 
filmy pouczające z zakresu Klasycznej literatury rosyjskiej 1 literatury naroc 
dów ZSRR, uzupełnione blogratlą rosyjskich uczonych 1 ich naukowych osią 
gnieć. Filmy te stanowią wspaniały Środek pomocniczy dla wykładowców, 
nauczycieli, 1 popularyzatorów wiedzy mówiąc o osiągnięciach narodu 
radzieckiego na wszystkich polach: przemysłu, gospodarstwa. wiejskiego i kul- 
iury. Nader pozytywną rolę spełniają one, ułatwiając naukę 4 pomagając 
młodzieży w poznawaniu życia innych narodów. 


Studium dlapozytywowe w Moskwie otrzymuje mnóstwo listów ze wszyst 
-kich republik radzieckich. Oto charakterystyczny list od dzień z pewnej 
miejscowości na Syberii: 


Nasze kochane Studium! 


Bardzo lubimy oglądać wasze filmy, w każdą niedzielę 
zbieramy się w jednej izbie naszego domu 1 wyświetlamy je. 
Posiadamy" wiele waszych” filmów. 


Tę izbę, w której zbieramy się na seanse, nazwaliśmy: kino- 
teatr „Mólec" 


W czasie seansu panuje w izbie zupełna cisza. Dzieci wstrzy- 
mują oddech i oglądają interesujące 1 urocze diaflimy. Tak 
było również w dniu dzisiejszym, 


Wszystkie dzieci zebrały się w izbie, Jak tylko zacząłem 
wyświelać obraz w W igatrze na końcu którego był adrez 
Waszego Studium, wśzystkie dzieci zaczęły wołać, żebym do 
was” napisał Hist, 


Dzieci z naszego domu żądają, żeby wasze Studium wypro- 
gukowało dlafilm o wielkiej wojnie w obronie ojczyzny, 0 jej 
bohaterach: Zoi Kośmodemiańskiej, o kapitanie Gastelio j 0 
28 bohaterach  Panfilowcach. 


Ponadto chcemy otrzymać filmy o zwierzętach 1 o ich ży- 
ciu w, ogrodzie zoologicznym, oraz fllmy 2 bajkami Ander- 
sena, Marszaka, Michałkowa i innych pisarzy. I jeszcze film 
„Kot w butach, 


Prosimy również o poradzenie nam, jak najlepiej urządzać 
seansy "kinowe, 


2 największym zaintersowaniem 1 niecierpliwością czekamy 
na waszą odpowiedź, 


Michicjew Wiaczesław, kino-mechanik, Szabinsława, Bardi 
ków Wołodia (i jeszcze! siedem podpisanych: nazwisk). 


Dzieci radzieckie uważają się za współgospodarzy swego kraju. Wszystko 
ieh interesuje jako wspólna a zatem i 1ch własność. Przeto jak, gospodarze 
rozmawiają ze Studium, Które dla nich wytwarza filmy. diapozytywowe, 


Ci zaś dorośli, artyści 1 reżyserzy, którzy życie swe poświęcili tej sztuce, 
gowiadują się z przyjemnością, jaka jest opinia ich małych widzów, i wszyst 
kimi siłami starają się spełnić ich żądania 4 życzenia. 









ZDZISŁAW OSIŃSKI 


Na 


Rysował J. ŻEBROWSKI 


Pan radca (Ludwik Sempollński) jest stale nieza- 


gości w pl 





pani Mat 


Paa Malikowa: Któż nie zna setek wydań past 


1 zaradnej, 


Szofer warszawskiego autobusu (Jerzy. Duszyński) 
jest zupełnie innego zdania o życiu. 

wszystko, a martwi tylko jedno: brak 
Ale na 'to zmartwienie” znajdzie się lekarstwo... 


Cleszy go 
mieszkania, 


A oto typowy powojenny szabrownik. lichy 
1 nawet szantażysta. Raekomy 


si 
niewygodnych lokatorów, 
skarb." "—" Niewdzięczną „rolę zagrał 
Szubert 


(tys. St. Brzozowski) 


mieszania w 
| rzy piwnicy pani 33 


Szaflarska, którą jej (filmowy) mąż ma- 


zywa „Skarbem” staje się powodem glównego za- 
filmie. To pr lokato- 


i rzez nią wszyscy 
dikowej szukają skarbu, któ- 
rego nigdy nie było... 


Pan redek Ziółko występuje jako „spec od imi- 
Szeli najrozmaitszych głosów i dźwięków w Pol 
sim magia. W sprawach ailosnyci jet "male 
szym specem, udaje mu” się” pozyskać 
milość” panny nasi. może trochę dlatego, że 1 on 
niebawem dostanie przydział mieszkania w od- 

budowującej się Warszawie Ę 

















N. Gilerot, M. Czerkasow | N. Makarenko w radzieckim fllmie „Dźuibars*, 
Główną Tolę kra ples Dźulbars. 


DZUTPBA Rog 


RADZIECKI RIN-TIN-TIN WŚRÓD GÓR PAMIRU 


wierzęta na ekranie to zawsze atrakcja | wzrost temperatury uczu- 
clowej widowni o kilka stopni. Widz nasz lubl zwierzęta, Filmy, 
w których występują czworonożni aktorzy, cieszą się zawsze dużym 
powodzeniem. 

Swego czasu zmyślny i piękny wilczur Rin-Tin-Tin, bohater kilku ame- 
rykańskich filmów, cieszył się nie mniejszą chyba sympatią widzów kino- 
wych niż Greta Garbo, czy Ronald Colman. Wieść o. śmierci czworonożnej 
„kwiazdy” ze smutkiem przyjęli wszyscy kinomani. Rin-Tin-Tin długo nie 
miał następcy. Widzieliśmy na ekranie różne pieski, ale żaden nie wydo- 
stał się z ciasnej klatki” epizodu. 

Qopicro obecnie zobaczymy znowu innego mądrego wilczura w roli głów- 

Film z fenomenalnym psem Dżulbarsem został nakręcony przez. wytwór- 
nię „Meżrabpomflim* w r. 18%. Ta dość już odległa od nas dała powstania 
filmii nie powinna wprowadzać w bląd. Film pod względem technicznym wy- 
konany został poprawnie, a że akcja toczy się cały czas w plenerze, ope- 
rator Aleksander Szelenkow umiejętnie wykorzystał ruchliwość kamery | dał 
akcji tło zmienne, różnorodne, śmiało fotografowane. Reżyser 1 operator 
dobrze się zrozumieli, dzięki czemu plener ożywia treść dramatu filmowego, 
staje się jego istotną częścią składową, a że jest to krajobraz dalekiego 
egzotycznego kraju, nad którym unoszą się niebotyczne szczyty Pamiru — 
emocjonalna 1 artystyczna wymowa _ pleneru nabiera szczególnego znaczenia. 

Widza interesuje nie tylko Dżulbars, wzruszająco piękny | _ inteligentny 
pies, nie tylko treść filmowej opowieści o odpowiedzialnej służbie radzić 
kiej straży granicznej, lecz nadto nieznany krajobraz, nieznany kraj i ży” 

















fln-Tina, ale i dwumożni aktorzy nie potrzebują wstydzić się swoich krea- 
cji. A przede wszystkim N. Czerkasow w roli starego Szo-Murada. Natasza 
Gllerot jako Peri i N. Makarenko jako komendant Tkaczenko, 

K. MIRSKI. 


line Presle | nagrodzony w Brukseli za najlepszą grę Gerard Phlipe 
w filmie „Wcielony diabel" 
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(SZANSY R MASA KIKOJE 


O MIŁOŚCI BRATERSKIEJ I ŻOŁNIERSKIEJ POWINNOŚCI 


nazwiskiem reżysera Wiktora Ejsymonta spotykamy się na 
ekranie po raz drugi. Ale choć jest to dopiero drugie spotkanie 
* — nazwisko to pamiętamy bardzo dobrze. Reż. Ejsymont jest 
bowiem autorem „Krążownika Warega", jednego z najlepszych radziec- 
kich filmów o tematyce morskiej. Kto ten film widział — zapewne 
długo będzie pamiętał nie tylko jego treść, nie tylko nowelę filmową, 
lecz przede wszystkim z pietyzmem, ze zrozumieniem fotogeniki mo- 
rza wykonane całe suity wizualne jego piękna. Ejsymont ma duszę 
poety, zakochanego w morzu. 

Tę „diagnozę* potwierdza jego drugi film „Czwarty peryskop” 
którego najlepsze w znaczeniu formalnym partie, to właśnie „opi: 
sowa” strona dramatu, jaki przed oczyma widza rozwija się w emo- 
cjonujące wyobraźnię opowiadanie o wydarzeniach na morskich szla- 
kach w przededniu wybuchu wojny radziecko-niemieckiej. Ponownie 
oglądamy na ekranie panoramę zmiennego morskiego krajobrazu, 
z którego Ejsymont przy pomocy operatora W. Rappaporta umie wy- 
dobyć różnorodną treść wzruszeń artystycznych. Okręty roztapiające 
się we mgle, która w filmach Ejsymonta jest niezbędnym „rekwizy- 
tem" umiejętnie wykorzystywanym, gra fal, a nawet tym razem... 
głębiny morskie! | 

W tę ciekawą oprawę artystyczną wprowadzono równie ciekawą 
treść nie pozbawioną mocnych akcentów emocjonalnych a nawet... 
sensacyjnych. Dowiadujemy się z niej, jak to jeszcze przed wybuchem 
wojny w podstępny, zdradziecki sposób dążyli Niemcy do osłabienia 
siły bojowej floty radzieckiej. 

Jak zwykle w filmach radzieckich — sensacja i emocja służą spra- 
wie ważniejszej. Są o tyle potrzebne, o ile splot zdarzeń „sam przez 
się" jest sensacyjny i emocjonujący. Ale nawet wielkie wydarzenia 
dotyczą również w taki czy inny sposób — losów jednostek. Otóż 
historia manewrów floty radzieckiej, zaatakowanej podstępnie przez 
niemiecką łódź podwodną, zawiera w sobie przeżycia jednostek mary- 
narzy i ich losy. Zawiera przeżycia i wzajemny do siebie stosunek 
dwu marynarzy — braci Krajniewych. Łączyła ich głęboka miłość 
braterska, dzieliła — różnica temperamentów i odmienne poglądy 
na sposoby wykonywania żołnierskich obowiązków. Te różnice giną 
w chwili ataku na niemiecką łódź podwodną. Jest to najbardziej 
dramatyczny, najbardziej emocjonujący a jednocześnie najbardziej 
pedagogiczny moment. Na przykładzie tego epizodu można by prze- 
prowadzić ciekawą dysertację, jak sensacja może służyć sprawie wy- 
chowania człowieka. Radziecki wychowawca i artysta stoi blisko ży- 
cia — i jego elementów nie używa oderwanych formułek w swych 
poglądowych lekcjach o człowieku. Dlatego wychowanie w ZSRR 
podniesiono do godności sztuki, a sztuka bliska jest pedagogice spo- 
łecznej. Te rozważania uzupełnić należy zapewnieniem, że obok war- 
tości ideowych w pełni na pochwałę widza zasłużą wartości arty- 
styczne i treść filmu. Zespół aktorski gra pod wytrawnym okiem 
reżysera, który ogarniając całość dzieła dba o troskliwe wykonanie 
szczegółów. Na uwagę zasługuje gra B. Blinowa i W. Czesnokowa 


i Krajniewych. O zaletach fotografii — jak wyżej. 
w xolach braci Krajniewyci zale! kwi. 


DIABEŁ WCIELONY 


* MICHELINE PRESLE 


giążka Raymonda Radlguet, która ukazała się po plerwszej wojnie 
imperialistycznej, wywołała wiele hałasu ze względu na _ temat. 
W_czasie szalejącej wojny młoda mężatka nawiązuje romans z uczniem 
gimnazjalnym | zapomina o całym Świecie, Listy od męża, walczą- 
gego w obronie ojczyzny, nieczytane wrzuca do ognia. Dla Marty: Grangier 
istnieje tylko Frangois Jaubert. Ojczyzna, mąż, matka, praca w szpitali 
to wszystko sprawy uboczne. Główny akcent filmu t6 moment zawieszenia 























'Oburzając się na rzekomą” „nieprawość: 


scen erotycznych. które przedsta” 
wione są w swoisty dla stylu kinematografii francuskiej | rz le sugge- 
ri kog, j 1 rzeczywiście sugi 


—,„Amerykanie pomijali zupelnie sedno zagudnienia jasno 
filmu: małość przedstawionych ludzi, którzy 





zwłaszcza, 
usprawiedliwia swych bohaterów, 
widzów. 





jącego dźwięku dzwonów, stanowi w. dziedzinie. inej nowe wielkie 

Jagcea, dźwięku, dear formalnej nowe wielkie” osią 
Chętnie przenosił akcję na_plenery lub 

wykazując doskonale _ opanowanie techniki 


Dwaj aktorzy czescy: Józef Munelingr w roli folksdojcza, właściciela restax Biedny krawiec żydowski ratuje życie polskiego oficera. Filmowy debiut 
racji Kuśmieraka | Robert Vrchota, czołowy amant filmu czeskiego, który gta znanego artysty scenicznego Władysław Godika wypadł wspaniale, Na zdjęcia 
w filmie rolę gestapowca Jerzy: Pichelski | Władysław Godik 


„Ulica Graniczna" jest pierwszym owocem ścisłej współ- 
pracy filmowców Polski i Czechosłowacji. Prawie wszystkie 
Wraz 


którzy występują w filmie pierwszy rax po wojnie 


Jedna x początkowych seen rMmu. NA zdjęciu Mieczystawa Ćwikikóska 1 Jerzy 
Leszczyński, 

















Kukiełki ze szkła, wykonan 


czeskich filmach _kukiet- 

kowych. 1 rysunkowych 

tyle” już. napisano, powia- 

mając przeważnie te same 

zdawkowe słowa uznania 

A aędhie INNY 1, CzydeiniE 

polski będzie miał zubełną rację, gdy 

zniecierpliwiony. zawoła: — Poka" 

cle nam nareszcie wszystkie te cu- 

dm, nie chcemy wierzyć na słowo, 
Shcemy je zobaczyć! 


dstotnie — tylko nieliczne x cze- 
ksh, Hlmów tysnkowych 1 kukiet. 
pojawiły się dotychczas na 
naszych "ekranach. s Ale_ cierpliwość 
nasza będzie jóż niedługć sowicie 
wynagrodzona. "Większa, pórtla tych 
flimów, które zdobyły uznanie na ca- 
tym świecie, przybyła Już do, Polski 
1 po opracowaniu(trafi (iQ |kini całego 
kraju. 
Cieszymy się więc) |żel Wszyscyj 
będą mogli obejrźcć tej znakomite 





Jeżeli dotychczak/ riie wykotzysty- 
waliśmy, należycie /wszystkieh moż 
wości, jakie daje bliska | wspólora- 
ca na polu filmowym _ obli | naszych 
krajów — to tera dzięki szeroko roż3 
winiętemu "_ krófkiemii "| mettażowi 
czechosłowackierfiu mamy | okazję. ła- 
twego pokonania kryzysu, panującego 
o, wojnie w dziedzinie ndpiogfamu 
inowego. 

Kto_widział kilka wyświetlanych w 
ubiegłym roku: czeskich filmów. ku- 
kietkowych, na pewno zastakawia) się, 
szemu zawdzięczają one Sul ar tyem. 
na czym polega nówe cie” a) 
torów do. tej. dziedziny! twórczości, 
która _wspaniale zapoczątkował kle- 
dyś Słarewicz a półem mała kto 
kontynuował — w czym tli, urok 
filmowych bajek, oglądanych” równie 
chętnie przez dzieci jak 1 dorosłych. 


Przypomnijmy, sobie „„Baht _zaba- 
wek? "pomysłowa, historię o Re: 
Mapowcu, "któzy, Uramt do, praeowni 
zabawe począł je niszczyć | w koń. 
Gu został przez awe. niędoszłe ofiary 
Z WE 
wadzenie żywi ra pomiędzy zA- 

pajacyków, „malpek, słoni. a- 
Szli koników, - igurek "marynarzy, 
SSnaaków 2 wiska Mp. które ża 
czynają ożywać | energicz a 
Sat sią. o" intruza, wywołuje 'efeki 
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przez robotników słynnej huty w Żelaznym brodzie, 


komiczny „przez przectwstawienie 
człowieka, "w dodatku _uzbrojońego, 
groźnego Niemca, - pozornie „mare 
twym” przedmiotom, wobec których 
must skapitulować. Takie efekty 
ostągano już nieraz, zwłaszcza w kre- 
skówkach — Flelscher stworzy! calą 
serię filmów, w których ukazywał 
się wraz ze śwym narysowanym bo- 
haterem Właznem Koko,  płatającym 
mu stale jakieś figle, 


Ale w „Buncle zabawek warto 
zwrócić Uwagę na same zabawki. 
Zabawki są wykonane z drzewa, ma: 
ją ksztalty uproszczone, artyści, któ. 
rzy je projektowali, umieli połączyć 
prostotę z. dużym wyczuciem smaku 
artystycznego, odpowiadają nowocze- 
snej estetyce, mogą służyć nie tylko 
do zabawy dzieciom, ale i do Ozdo- 
by mieszkalnego wnętrza. Ich filmo- 
we przygody przywodzą na myśl nic- 
którewiersze „dla dzieci" Tuwima 
czy -Bilzechwyf —czytywane chętnie 
wiąśałs przez doręstych. 


ReżyśEr który (iką_ figurkę wyko- 
izystuje Wy imię, rozumie "dobrze, 
że jej faniestyczne życie, które mo- 
ża_być Iylko opisine w bajce a u- 
kozie tale wszechstronnie tylko na 
ekranie, winno / wypływać "przede 
wszystkim z  pfzyrodzonej danemu 
materiałowi _ właściwości. " Drewniany 
Kbń) czy pajdę |muszą mieć ruchy 
właśnie „drewrigne” - | wcale nie 
potrzeba tu dążyć do jakiejś natu- 
rhliśtycznej pseug-ludzkiej czy pseu. 
dęśzwierzęcej płynności ruchów. 
mryiko w ten sposób można zachot 
wać właściwy danemu rodzajowi, je- 
dnoliiy styl obfizu. Z. właściwości 
materiału mogą ajże wynikać sy- 
tuacje_ dramatyczhc; Jeżeli drewnia- 
nygbohatęk upagnić, 1 odłamie sobie 
nogę — musi. być kaleka, chyba że w 
pobliżu znajduje bię naczynie z kle- 
jem 1 jego: kukietkowy  Współtowa- 
rzysz ubo sam twórca zechce mu ją 
zaraz przykielć — 1 w ten sposób 
uczynić zdolnym do życia i dalszych 
perypetii. 

W „Śnie wigllijnym" B. Zemana 
występuje szmaciany pajacyk, po- 
rmicony przez « dziewczynkę „gdzieś 
w kąt, zapomniany, nieatrakcyjny 
wobeć "stosu. śńnych, pięknych zaba- 
wek. szmatka — 16 jeden z głów- 
nych czynników dramatycznych tego 
krótkiego" filmu. 








Zmontowani 


małymi poematami lekkości 1 wdzięku 


Swoje szmaciane ubóstwo 1 poni. 
żenie odtrącony bohater przezwycię- 
ża l po całym pokoju 1- wszystkich 
sprzętach demónstruje, że jednak po- 
tratl być zabawny — grać na forte- 
pianie, ślizgać” się jak łyżwiarz po 
jego- lsniącym blacie, skakać I tań- 
czyć. zachowując przy tym swój ni 
zmienny | głupkowaty,  keatonowski 
wyraz: twarzy. 





w. „Kolysance” H. Tysowef mała 
krągti laleczka w_ Kusęf gpódniczce, 
kręcąc się po_ łóżeczku. |plątzącego 
niemowięcia, chcęt Pywałać 8" jego 
twarzyczce 'uśmiećht) Ruchy, | zacho- 
wanię się, cale działagie zabawki wy- 
pływa z jej charakteru A |mifej po- 
wierzehowności. Laleczkaj Pyrlowej 


osiąga swój cel: Gy] nić ylkb dzie 
cko na ekranie — | ale źwidośnię w 
kinie. 


wię. godnym „z. kabissinych 
1ąsaty pan_ Prokouit /Mośtina: 
kręcić film, ale_nie/ posiądij aparatu. 
Bierze więć od katdryrfąrza jego in” 
strument, 'coś tam |yitzestawia | do- 
daje — 1 katarynka Wcląsa |sekunn 
dy zmienia się wy fkimerę dol zajękł 


Mnóstwo _ połabnych |. pomystów 
1_ dowcipnych |sytiącji 'nalnyzk hux 
moru wysokiej | klasy powstaje) wyst 
śnie dzięki temu, -ż autoh= przeż 
myśleli dokładnie: tyBy) swychoposta= 
«l, wwzględnili 4eh' riaterialowwe wła- 
ściwości, "trafqie zakteślik "granice 
1 ujawni sans) aktapowego życia 
każdej figurki. 








Ta cała zabawa mogłaby łatwo za- 
prowadzić do_jąkiewoś. jałowego. for- 
malizmu i oderwńnędo gd życia eks- 
perymentatorstwa X(fak._np. nowsze 
filmy disneyowskiej, wdyby autorzy 
nie zdawali sobie sprawy, że ich ku- 
kietkowe cuda mogą spełniać pewną 
rolę spoleczną. To że filmy. Kuki 

kowe i rysunkowe cieszą się tak 
wielką popularnością — świadczy, 
że rola ich może być doniosła. Nie 
ujmując iukiełkom nic z ich arty- 
zmu a' sytuacjom 2 dowcipu 1 pomy- 
słowości, filmowi kuklełkarze i ry- 
sownicy' starają się czerpać tematy 















szklanych kukiełek i wprawienie ich w ruch wymaga precyzji 
nadzwyczajnej cierpliwości 



























































2 życia, czynić ze świata tllmowej 
groteski krzywe zwierciadło naszych 
własnych trosk i kłopotów, w, beź- 
bolesnej formie przypominać 1 wyty- 
kać wady 4 złe skłonności spotykane 
w” społeczeństwie, 








I dlatego pan Prokouk nakręca 
przy” pomocy, katarynki swój flim, 
aby — znając ludzką próżność i chęć 
ujrzenia siębie na ekranie — zmu- 
sić do wóślajnej pracy drzemiących 
za kóntyńłami czy ziewających przy 
wejściacjy porterów hotelowych, 

czas gdy ich shy fizyczne był 
bardziej przydatne gdzie indziej. Pan 
Prokotk, wypowiada się jasno, sta- 
wia króbkę nad l. w pewnym mo- 
mencłe zwraca swą kamerę wprost 
ku_ widowni, <kożu następuje poni 
sglwetki;|gów jWiczów u dołu na 
ekranie, | podoszacych się z, miejsc 
1 Obuszcżającyki salę, — świadczą, że 
przefgówii| mt 40 sutajenia, że "ich 
zawstydził: 











Znakogity krytyk | teoretyk czecho- 
głowacy! prot. A. MQ Brousil charak- 
teryzuje |'Prokouki "jako _ wizerunek 
przecięłnęgo szarego obywatela. Pro- 





ale piżemawiają doń nowe 
/fen_ beztroski, Jekkomyślny jegomość 
Zmienia się pod wpływem doświad 
czeń, jakie spotykają go w nowej 
fzeczywistości. I dlatego jego pery- 
fetie fo nie wyłącznie dla gagów 
kcmygnowane krótkometrażówki, jak 
r Afimach amerykańskich, lecz — 
própaganda oszczędności I zbierania 
Ggpadków. krytyka biurokracji, po- 
palaryzacja najważniejszych probl 
Iiów racjonalnego, zatrudnienia, wal- 
ka 2alkoholiżenem, 





Nie wynika z ięgo, że czescy re- 
alizatorzy za wszelką cenę chcą ob- 
Glążać swe filmy balastem dydaticy- 
kit Odrębny " Charakter ieh_ filmów 
kukiełkowych ma. swe źródło także 
w. czerpaniu motywów z tradycji 
tyki Jedowei Podania. ludowe. zna 
zły. odzwierciedlenie w_ sześciu te- 
matycznie ze sobą powiązanych, baś- 
niach filmowych Jerzego 'Trnki. zdję- 
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olombina — bobaterka fllimu K. Zemana „Natchnienie* odbywa spacer 
Solombina — bohaterka sem, wodnym królestwie YW s 









cia z tych filmów reprodukowaliśmy 
niedawno w naszym. piśmie. 


Wreszcie takle filmy jak „Kołysan. 
ka*"Tyrlowej — to wyraz poetyckiej 
sztuki" kukiekowej,  zdumiewającej 
prostotą osiąganych efektów. | Ale 
iw tej dziedzinie mimo wspaniałych 
sukcesów artyści czescy nie. osladają 
ma. laurach, gdkrywając, niemał każ” 
dym swym filmem nowe mo; 
pogłębiania I doskonalenia tej dzie- 
dziny twórczości filmowej. 


Wspomniałem poprzędnio o rbli ma- 
teriału w uzyskiwaniu, efektów arty- 
stycznych. Materiał włąśnie stat się 
punktem wyjścia w gtwofzeńiu no- 
wej koncepcji fiinowych| kukiełek. 
Karel Zeman wpadł naj pomysł." aby 
drzewo, szmatkę, „ceraię Gzy) piaste 
linę zastąpić — $zkiem, JI to. nie 





śmy” kolorowej. 


Pomyst znakomity ©. cżeśkie wyro- 
by szklane maja/ w śyłećię żastużoną 
markę rzadko kpotykanej doskona- 
łości. Dlaczego zle zapizić dQ; współ” 
pracy z filmef przemysłu |szklar- 
skiego? — Niech 1 wlej) ażledzinie 
pokaże, na co go stać; 


Ale z wprowadzeniem na ękran 4 
gurek szklanych powstają moc noż 
wych problemów teehnięznych. FI- 
gurki muszą się poruszać, To co w 
kukietkach zwsjqych | bMóżlwia „ich 
ruchy — a więc) dnię czy NEż lóż 
ska kulkowe, uktyte | pod, |ubranieni: 
kukiełki 1 spełniające | rolę / stawów. 
ich kończyn, tu mle. możę mieć za” 
stosowania. „bo całą) rzecz polega na 
tym, że szkio. choć barwne, fnust być 
jednak przeźroczyste, zżeby przy po- 
mocy pry Światel osiągać rdożna by- 
ło. najróżniejsze efekty, | Plastyczne. 
Szkło jest kruche 1 w czakle zdjęć nie 
można nim opergdrać tak jak innym 
materiałem. | Pomysłowi fealizatorzy 
znależi 1 tutaj wyśście, 


wiemy. że zajądia do fimów ku- 
kielkowych nież są wywykonywane w 
sposób Ciasty, lecz każdą klatkę til- 
muje się oddzielnie i' celem utryrale- 
nie ruchu trwającego 1 sekundę trze- 
ba. wykonać 24 zdjęcia drobnych, ko- 
lelnych jego faz. Autorzy filmu ze 
































































szklanymi kukiełkami nie mogąc zgł- 
nać kończyn ani korpusów figurek, 
sporządzili taką ilość szklanych odleć 
wów rąk i nóg danej kukiełki, jaka 
odpowiada wszystkim fszom każdego 
ruchu. kukiełki. Oczywiście. ewolucje 
figureic_ nidsiały ulec pewnemu upro- 
kiężeniu M przystosować się do_ wła- 
Ściwości Matęcialu. Ale / uzyskany 
efekt jest napiawdę czymś nowym 1 
w imie dotąd nie spotykanym. 


Bajka prźzdśtawia fantastyczne ży- 
cie w kropliwody. Bohaterami jej 
są_ Pierrot /i (Colombina, którzy nie 
mogap-śię połaczyć, gdyż zakochany 
pierrof nie/pależy)do wodnego kró- 
Jestwaę Jecź ljest fyiko zaczarowanym 
płatki dmuchatyca. Szkło, barwa, 
gra „świateł, fantastyczna fabuła — 
a tależe_ doskonaly: podkład muzycz- 
ny wszystko składa się w tym 
fimie na "mole axcydzieło_ filmowej 
Boczji. któremu autorzy dali tytuł — 
„Naichnienief, 


Ojczyzną $zeskidh (flimów xukietko- 
wych jest tioktwaldówo (Zlin) — pię- 
kne, "nowoćźeyne, | kilkudziesięcioty- 
sięczne miasto, siędziba słynnych na 
caly świat Zakładów, przemysłowych 
Bata", Miasto |robgłnicze — miasto 
racy, pełne Ni$ tylko odgłosów ty- 
sięcy  maszyh ypfodukujących w za- 
wrolnym „łemple Buty | opony — 
sie żyjące tef-tntępsywnym życiem 
kuieuralnym. 

















Studlo filmów kukielkowych mieści 
się w zlińskiej wytwórni filmów 
krótkometrażowych, położonej kilka 
kilometrów" poza miastem. W. dużym 
bndynku znajduje się niewielkie ate- 
ljer. laboratorium, montażownie. Sa- 
13 projekcyjna — słowem _miniaturo- 
wa kopia Barrandova. Studio jest 
urządzone raczej skromnie i kto je 
ogląda może się przekonać. że uby 
tworzyć tak misterne arcydzieła, ja- 
kimi zadziwiają Zeman, Trnka czy 
Tyrlova, nie potrzeba Żadnych nad- 
zwyczajnych urządzeń | technicznych 
— lecz przede wszystkim talentu, 
mozolnej, wytężonej pracy 1 gorące- 
go. umiłowania swej dziedziny sztuki. 
Uosobieniem tych trzech cech są 
wizśnie czeskie filmy, kuklełkowe, nie 
mające dziś sobie równych w świe- 





ZBIGNIEW PITERA 
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M.PAPAWA » 


Leningrad podczas powodzi 1924 r. 


Przez mosty suną flumy_ uciekinierów 
z zalanych wodą terenów. Niosą toboły, 
prowadzą dzieci, Jakiś dziwak wiezie na 
laczce doniczkę z kwiatem. 


Wyje. wiatr. 


1 Siemłonow wracają bryczką 





nie. Z oddali dochodzi odgłos urmatniego 
wystezalu. 


* 





PAWŁÓW (zaniepokojdny): To na P 
tropawlowkie. (zwracając się do Siemio- 
nowa) — Panie Mikołaju, niech pan na- 
tychmiast jedzie do instytutu, 





Wieczór. Huraganowy wicher wzdyma 
fale na' wzburzonej rzece.*Newa' wylała 
« brzegów. 


Pozrywane wiatrem żelastwo gruchocze 
na przystaniach, 
Łodzie zbily się u nadbrzeła, Woda 


stale przybiera, olbrzymie fale niosą się 
po opustoszałej i grożnej teraz Newie. 








* 


Pawłow przechadza się po pokoju, zbli- 
tając się od czasu do czasu do okien. Żo- 
na obserwuje go z. niepokojem. 


Znów słychać armatni wystrzał. 


PAWŁÓW: — Słyszysz? Woda. wciąż 
przybywa. 


Wbiega zdencewowana córka, 





Wiera. 


— Woda zagraża. zabudowaniom insty- 
tutu. e A 





ŻONA PAWŁOWA (szeptem do cór- 
Czyś_ stesciła. rozum? 


Lecz Pawłow jut czuc się do przed 
koju.' Pobiegla za nim łona: 77079 








ciebie nie puszczę. Przecież 


Zrywa z wieszaka palto męża i trzyma 
przy sobie. $ Ź 


PAWŁÓW: — Na pewno zatopi wieżę. 
(Podchodzi do telefonu). "Tak; take. Pest 














Jeg 2 Instytutem Medycyny: Ekspetymen: 
Halnoj. Go "Brzerwana!iągznośt? 
ŻONA PAWŁOWA: — Niydzie nie 
pojedziesz. 

Dzwonek. Pojawia się Siemionow. 
PAWŁÓW: — No... Chwala. Bog 
Co tam słychać? 

SIEMIONOW: —  Dyżaraje. Zabielin. 





"Woda podchodzi pod wieżę, Kabel uszko. 

dzony. Brak lączności. Spróbuję jakoś 

przedostać się. Samochód czeka. 
PAWLOW: — Dobrze, Jedziemy. 
SIEMIONOW: — Ależ to wykluczone. 


PAWŁÓW: 
1 proszę mie gi 








— Powiedziałem, żę jadę 
ać więcej na ten temat. 





* 
i 

Samochód pędzi” ulicami Leningradu. 

rzy mostku maszynę zatrzymuje patrol. 


MILICJANT: — Przejazd wzbroniony. 
Strefa zagrożona. 


Siemionow wyskakuje x wozu, kieruje 
się do dowódcy patrolu. 

1 znów po chwili mknie maszjńa — 
tym razem ulicami, których nawierzchnia 
pokryta jest warstwą wody. Kola samo” 
choda corax bardziej pogrążają się w wo- 


dzie. 





Wypczedziwszy ich, szybko przemknęla 
ratunkowa Iódź motorowa: 

— Hej tam! Obywatelko! — krzyczą 
+ motorówki, 


Lecz ona patrzy nieprzytomnym, tępym. 
wzrokiem, jakby wołanie odnożl się nie 
o" niej.” Nadpływają Pawłow "1. Siemio- 








Podpływają do motorówki. 
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FRAGMENT SCENARIUSZA »* 


| ALSZ AJ 
PAWŁOW* 


Zamieszczamy poniżej fragment scenariusza x radzieckiego filmu biograficznego 
o wielkim rosyjskim uczonym Iwanie Pawłowie, najwybitniejszym wspólczesnym fizjo- 
logu (zmarlym w_1936 r.), którego długoletnie badania nad czynnościami mózgu przy- 








czyniły się w decydującym stopniu do ugruntowan 
wowego. 

Film zreśli 
„Lenfilm". W roli Pawłowa wy. 





wiedzy o działaniu układu ner- 





wał reżyser G. Rorzul wedlug scenariusz M. Papawy. dla wytwórni 
ląpil aktor A. Borisow. 


Krytyka radziecka jednogłośnie stwierdza, iż film o Pawłowie należy do rzędu wy- 


kitniejszych osiągnięć kinematogi 


i ZSRR. Ogólnie zwrócono uwagę na duże walory 


scenariusza, Autorowi M. Pupawie udało slę znakomicie wywiążać z trudnego zadania 





zarysowania prawdziwej sy 


ki uczonego i wielkiego patrioty, pokazania jego życia 


i pracy nuukowej oraz trafnego podmalowania tla epoki i środowisk 


Drukowany fragment pochodzi ze środkowej części filmu i zapoznaje z charakterem 
scenariusza, odznaczającego się również w całości prostą, logiczną budową i mocną 


konsekwencją następujących po sobie scen. 





Występujące postaci: 
Pawłowa, 


PAWŁÓW: — Zawoajcie na nią cicho, 
szeptem. 

Któryś spośród rałujących ze zdziwie- 
niem patrzy na Pawłowa: 

— Jsk_ to, cicho? Krzyczymy i też nie 
nie słyszy, jakby skamieniałe... 


PAWŁÓW: — Otóż to, zbyt wielki 
wstrząs. Nastąpiło porażenie „ośrodków 
korowych, 

Przekonany widocznie tymi. dziwnymi 
słowami i rozkazującym tonem głosu 
włowa, czlowiek w” motorówce przyłożył 
dłonie: do ust szepcąc: 

— Obywatelko... towarzyszko.. 


Przebłyski świadomości na (warzy ko- 
biety, Powoli obraca głowę. 


PAWŁÓW (do Siemionowa): — Widzi. 
pan! Czysto kliniczny przypadek. — 











* 


Terytorium instytutu — zalane wodą. 
Woda plaszcze u podnóży wież. Z. naj. 
bliższego piętra ratuje się archiwa, pro- 
tokóly! wieloletnich doświadczeń. 

Woda zalewa tereny psiarni. Niektóre 
domki, podmyte wodą, unoszą się na po- 
wierzchni. Przestraszone, skomlące psy 
utrzymują, 
bielin'na lódce, przechyliwszy zię poprzez 
burtę wciąga za kark jakiegoś psa. 

Noc... Trzymane przez strałaków po- 
chodnie oświetlają niesamowitym, 'migo- 

liwym blaskiem calą tę fantastyczną sce- 
nę: Wiatr. 

W jednej x lodzi Pawłow i Iwanośa. 
Na_zaimprowizowanej tratwie Siemionow. 
wyciąga z wody obmokle skomiące Psy. 

— Mampos, Mampus! — wole Iwanowa 
do” kudlatego, nastroszonego psa, który 
wcisnął się'w kąt altany zalanej do po- 
łowy wodą. Pies przykacnął na 
gzymsu. Sierść najeżona. Odsuw. 
Bok od_wycięgaiących się Po. niego rek 


PAWŁÓW: — Panie Mikołaju! 


Podpływa Siemionow na tratwie skle- 
onej z drzwi. 


PAWŁÓW (akszajee ga pos — Ba 
mięta pan wypadek z 'en_ sam 
obraz, Najzupełniej ten sam. Mechanizm 
zjawiska jednakowy. 

Że też tego dotąd nie dostrzeżono, Zo- 
baczycie, że ta przypadkowe doświa'lcxe- 
nie da nam dobrą robotęt... 

















* 


Poczekalnia w_ instytucie. Posępny Za: 
ella: przechadza się łam i x powrotem. 
Wekodzi iwanowa: 


ZABIELIN: — No i co? 


IWANOWA: — Zupełnie jakby zamie- 
nione! psy. Żadnych Hladów odruchów. 


iemionow, Zabielin i Iwanow — to najblissi wepółpracownicy 





Wchodzi Siemionow 1 na milczące zapy- 
tanie macha tylko ręką. Wzrusza.ramio- 
— Mam już tego wszyśtkiego dosyć. 
Profesora nie było? 
ZABIELIN 
powiedzieć, 
PAWŁÓW (wchodząc): No cóż? 


ZABIELIN: — Psy jakby 
wykazują żadnych objawów. 








— Nie wiem nawet co mu 





te. Nie 





PAWŁÓW: — świetnie. 
Zadowolony chodzi po sali, z podnie- 
cenia pocierająć ręką o rękę. Zatezymuje 
się przed. Siemionowym: 
—A u pana? 
SIEMIONOW (ponuro): To samo. 
PAWŁÓW: — Znakomicie. 


SIEMIONOW: — Muszę się_ przyznać. 
panie profesorze, że nie rozumiem, co pa- 
na tak cieszy? 


PAWŁÓW: — Zrorumie pan. kochany, 
za chwilę pan zrozui 


IWANOWA: — Powódź jakby zmyla 
zjawisko odruchów. 


PAWŁOW: — Jak. juk pani to powie- 
dziela? (śmiejąc siej. Oak. powiedziala 
Bia. "Wieśie, te zmyitl Zbyt oriakie 
Ę : 

lapięcie kory móztowej spowodowało 
Schromne hamowanie. "Zarz to spraw 
zimy. Dajcie waszego Mampura do la- 
boratoriam, 

Cela grupa — w wieży badzń przed 
Jedną z kamer. | 

PAWŁÓW: — Przynieść wiadro wody 
1 arkusz blacky. 

Zdziwiony Nikodem odchodzi. Pawłow 
utmiecha! się, obserwując. powątpiewajęce 
twarze” współpracowników. 

— Jestem zdrów, _najrupelnicj zdrów. 
Za chwlię pójdziemy” w doświadczenia 
śladami uraz psychicznego. 

1 oto widok w laboratorium: 


Nikodem stoi w pogolowiu u drzwi 
kamery, trzymając wiadro z wodą. Śie- 
mionow grzechocze arkuszem blachy. Pa- 
włow ulokował się przy peryskopie, po- 
zwalającym obserwować wnętrze kamery, 
Stąd dyryguje inscenizacją powodzi. 


PAWŁÓW: — Wiatr! Co tam się dzieje 
— róbcie wreszcie wiatrt 
Zabielin i Iwanowa kałesują, naśladując 
wycie wichru, 

PAWŁÓW; — Woda! 

Nikodem leje pod_drzwi kamery wodę. 


Pawłow nie odrywając oczu patrzy w pe- 
ryskop. - 


Wnętrze kamery. Piez, ujrzawazy cie: 
knącą od strony drzwi strugę, wzdrygną 














OPRACOWANIE I PRZEKŁAD: ZEN 


„AKADEMIK 





i począł się gwaltownie cofać x_nastror 
szoną sierścią. Woda coraz szerzej: roz- 
lewa' się pa podłodze. Ples szamoce" się 
w rzemieniach coraz silniej 1 nagle zasty. 
ga lw jakimi banałe. O Paa 





PAWŁÓW (zwycięsko): — Patrz 


Otwiera drzwi. Pies tpi w przegródce. 
Pawłow unosi mu łapę t zglna. Łapa po- 
zostaje w fej pozycji, jakby podtrzymy. 
wana. niewidzialną nicią. 

















ZABIELIN: — Katelepsja?! Sent 
PAWŁÓW (telumfująco): — W, istociet 
Po mocnym naprężeniu nagłe. załamanie. 


Reacja zupelnie jak w człowieka, Przypo- 
mnijeie sobie” klinikę. 


IEMIONOW, (rozmyć 
nam przecież wypadki 
rych umysłowo chorych tlumaczą się po- 
dobnie, 


PAWŁÓW. (promieniejąc): — Tak, włań- 
nie! A gdyby w” podobnych wypadkach 
sztucznie wzmęcnić sen? Uczynić go 
dlugotrwatym, W” ten sposób. przywr” 
Sić siły" przemęczonemu móżgowi. Można 
by było tą metodą leczyć? No nie? 














dem w: asyście Sie- 
. ofoczony grupą, le. 
kurzy. Ma słę wrażenie że park jest 
taki jak inne parki — deożki, klomby, 
liście dezew szumią ma wietrze. 








Lecz oto widzimy cztowicka stojącego 
w dziwacznej pozie, niby zamarlego 
Biega, "Inny, ubrany w. chelat, przybrał 
pozę Napoleona i majestatycznym gestem 
przywołuje do siebie Pawłowa. Pawłow 
pokornie zbliża się ku niemu. 





CHORY (wzburzony): — Niech pan 
skoczy do Murata, Musi rzucić gwardię 
do boju. 

| nagle schwyciwszy Pawłowa za ra- 
mię, przyciąga go ku sobie. 
A może wszystko była omylką? 

PAWŁOW (cicho): k jest, Wa- 
sza Wysokość, wszystko to było zwykłą, 
omylk: U 

Rzadko kiedy widziano Pawłowa tok 
uimującym i troskliwym jak teraz. 

Pawłow idzie dalej. 

LEKARZ: — Wypadek ten zalicza się 
do nieuleczalnych. Obecnie jednak... w 
związku z pana pracami 























liście. Dziewczyna nadstawia rękę | je- 
den liść opada jej na dłoń. 


PAWŁÓW: — Jak się pani czuje? 


DZIEWCZYNA (podnosząc wzrok): 
Dziękuję, bardzo dobrze. W glowie czuję 
taką lekkość i świeżość... Mówią. że 
spałam dwx tygodnie?.. Widzę teraz 
wszystko znów jik poprzednio — obłoki, 
drzewa... Jaki przyjemny wiatr... (Nie. 
śmiało uśmiechając się) — Jestem tak 
panu wdzięczna! 

Otoczenie stoi w pelnym szacunku mil- 
czeniu. 

Dziewczyna nagle schyliwszy się ust- 
tuje: pocałować Pawłowa w rękę. 


PAWŁÓW. (usuwając ręke): — Zby- 

tecznie zupelnie zbytecznie.. A x pani 

jestem i tak zadowolony. nawet bardzo. 
asie dalej. 


INNY LEKARZ: — Przyznaję. panie 
profesorze, iż wielu spośród nas — psy- 
Ghiatrów uważało, że wtargnął pan nie 
w swoją dziedzinę badań, Tersz zmuszo- 
my jestem jednak stwierdzić, że pańska 
metoda leczenia snem daje wspaniale re- 
zaltaty. 

Przestrzenna, jacna sala. Rzędy tóżek. 
Cisza. Słychać prawie tykanie zegarka 
stojącego na stole siostry dyżurnej. Okna 
szeroko otwarte. Wiatr powiewa. firsn- 
kami. Chorzy śpią. 

Zamyślona (warz Pawłowa pelna sku 
pienia, Do jakich, jeszcze niezbadanych 
tajemnic „mózgu usiluje dotrzeć jego 
mysi? 

PAWŁÓW: — Mialem jednak rację..1 
A mówiono — dziedzina niedostępna po- 
ananiu... dokąd się do licha pan pcha. 
nonsensi (Szeptem) — Nie ma niepoznac 
walnego! Oto nawiązuje się łączność Je- 
boratorium z kliniką... 

Zamyśliwszy się, patrzy na_Siemiono- 
wa. Odprowadza go na stronę i szepcze 
z ulmiechem: |. 

—A charakter mam ostry... Co? 


M. Papawa 
Opracowanie i przeklad ZEN 



































POLSKA KRONIKA FILMOWA 





Do Polski w ślad za bocianami przy- 
były klucze żurawi. W ramach do- 
brze zrozumianej akcji „O* „Film 
Polski” zrobił natychmiast obławę na 
największe gatunki żurawi i zastoso- 
wał je do potrzeb produkcji miaste- 
czka filmowego pod Warszawą. 

Zastosowanie przelotnych żurawi w 
„polskiej produkcji zaoszezędziło 1.000 
ton lanej stali, 





nealizacja pierwszej polskiej trage- 
all sportowej z życia 
i nożnej. 


Bohaterka fllmu „Joanna d'Ar: 
czasie jednej z najważniejszych scen. 
dostała — jak to widać na zajęciu 

gwaliownego ataku żołądka. Po- 
jeważ zbroja nie tak latwo daje się 
zająć, nie nie dało się zrobić. nie- 
dną kwiazdę odwieziono do szpitala. 


w kieszeni. Toteż najbardziej! znane 
pisza zamiast, stedmnych sów 
Sirzymiuą” owe węże, którymi przy” 
ozdabiają ubiór w dniach uroczy- 
tych premier fumowyei 


54 
Stewart, Granger poci się, To w 
ać na zajęciu, tie dlaczego się Bo. 
SĘ Okaznje sk, że wopiero £0, wy: 
Beat "2" uroczyktej,, premiery ima 
Cezar” 1 Kleopatra". w którym, Gra 
jedną z rot ziównych, Szmira jest tam 
ka e biedaczek poci się po uszy: 








DNIA I KWIETNIA 1949 






Zurawie znalazły także 


PRZELOT ŻURAWI 


zastosowanie w nowym plenerowym filmie polskim 


ź życia współczesnej wsi pt. „Złoci się zboże”. Będzie to w myśl zapowiedzi 
dalszy ciąc znanych dobrze Y. t, publiczności „Jasnych Łanów*, Fllm ten — 
na wszelki: wypadek — realizuje w Polsce jeden Z włoskich reżyserów realistów 


to” dowiedzieli się, że aby uzy- 

rozgłos, trzeba- się wspinać po 
szczeblach siawy. Korzystając z bu- 
dowy drapacza chmur w Poroninie 
zaczęli wsplnaczkę, która trwa do 
dzisla] na razie bex rezultatu, bo na- 
wet najlepiej na świecie pointormo- 
wany | nieomylny tygodnik „Film 
niewie, co to za Tudzię 


ryzys powoduje, prawdziwą _ewa- 
ację z M która stała się 
roniki 


Statystki z Hollywood, które „pośe- 
chały tam, aby zyskać sławę. przeko- 
mały się, że trzeba na to protekcji 
kapitalistów, talent wcale mie jest 
wymagany, Orzekły więc, że każdy, 

przyjeżdża do Hollywood, jest 
skończonym osłem, Na dowód. swego 
rozczarowania ciągną osła do wy- 
twórni Ale ten już wie, co się świę- 
ch i opiera się. 


„Kto pod kim dolki. kopie, sam w 
nie wpada" — przysłowie stare, ale 
jare. Oto dolek, który wykopał 
„Film Polski" pod! literatami pragną- 
£yml z nim współpracować. Na razie 
żaden literat mie wpadł jeszcze do 


Oto tragment zdjęć nowego pełno 
flimu polskiego „Bitwa 


lodowiec (stały wtedy mi 
wód Bałtyku) niszczy szwedzki okręt- 
„Pride* („Mila”). Na pierwszym pła- 
Bie fotograt na skrzydle żurawia, 


SZ 
AR 
Z%R BEA RZ 
SEE RER 
EPL E 
WDR dc 

PSA 
+ mma 

GRńnE 


mn 


„Flim Polski* wyczerpał wszystkie 
tematy „naziemne”.. Trzeba więc by- 
ło przenieść się w powietrze, albo 
pod powierzchnię mórz. _ Wybrano 
drugi temat znanego scenarzysty... 

„.Oto plerwszy fragment z filmu 





(OCYPAUWNAN) 
(CHRIAWZLFIEH 
CHRTYWAWZENZ 


Szłokholm, w czerwcu b. r. 


prze 
zniej, 
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WCZORAJ, DZIŚ 
I JUTRO FILMU 
RADZIECKIEGO 


- W numerze 7 wychodzącego w Bru- 
ksell tygodnika filmowego _„Cinó- 
Revue" — Gerard Basset omawia hi- 
storię kinematografii radzieckiej w 
artykule, zatytułowanym. „Przeszłość, 
teraźniejszość 1 przyszłość” filmu ra- 
dzieckiego”. bogato — ilustrowanym 
zdjęciami aktorów radzieckich i scen 
z kilku filmów. 
























Basset opiera swe rozważania na 
zacytowanym na wstępie zdaniu Le- 
nina, wypowiedzianym w 1830 roku: 
„Ze wszystkich sztuk najważniejsza 
dla nas jest sztuka filmowa". 

















„W chwili, gay kinematografia w 
Rósji była niemal całkowicie unice- 
stwiona przez zniszczenie sprzętu te- 
<hnicznego 1 brak fachowców — mąż 
stinu zrozumiał potęgę, jaką może 
być film w oddziaływaniu i wycho- 
wywaniu mąs 1 jednostki — pisze au- 
tor artykulu, — Film jest nie tylko 
sztuką, ale i broni 

































Basset podzielił historię kinemato- 
grafii radzieckiej na pięć okresów, 
% tym, że czwarty i piąty ga włać- 
ciwie powsórzeniem okresu pierwsze- 
go 1 drugiego. 


A zatem — okres pierwszy to rok 
1935, lata następne 1 Eisenstein, jako 
przódujący reżyser radziecki. "Autor 
artykułu nazywa go mistrzem epo- 
pei, opartej na wartościach malar- 
skich (rozmach, realizm. potęga obr: 
zu) i teatralnych (ciągłość, rytm 
scen) — oraz stwierdza, że był to 
największy geniusz filmu radzieckie- 
go do tej chwili. Obok Eisensteina 
tworzył wtedy swe filmy Pudowkin, 
a za wspólną cechę twórczości filmot 
wef tego okresu autor uznaje „rewo- 
lucję walczącą”, ukazywanie na ekra- 
nie bojowników rewolucyjnych w 
masie („Potlomkin* Fisenstelna) czy 
jako jednostki („Matka* Pudowkina) 
1 ich ostateczny triumt po okresie 

+ walki, 


Okresem drugim jest „rewolucja 
socjalna" (rok 1929 1 następne) — 
okres odbudowy i reformy "rolnej. 
Eisenstein_ porzuci swych _wożownie 
ków dla robotników 4 traktorzystów, 
Dowżenko wyśpiewał swój poemat 
o _„Ziemi”, wszystkie filmy opiewały 
pracę 1 twórczy wysiłek człowieka. 
„A co dziwniejsze — dodaje autor — 
inimo że były to filmy „na zamó- 
wienie« — były świetnymi dziełami 
sztuki, 


Okres trzeci. to rok 1% 1 nastę- 
pne, czas kiedy reżlm jest już usti- 
lony, Z.5.RLR. silny 1 zrównoważony 
Wowpętrznie. "Bo kadry Mimowców 
rzybywają nowi, kształcent w Insty- 
nele "Filmowym, a za najwybiknieje 
szego spośród nich uwała autor ar 
tykułu Marka. Dońskiego.. Ulubionym 
tematem filmów tego Okresu są opo- 
wieści © bohaterach narodowych, fil 
my muzyczne oraz o dzieciach i dla 
zleci, 


2 chwilą wybuchu wojny kinema- 
tografia radziecka powraca tematy- 
cznie do okresu pierwszego. Zada- 
niem flimu było ukazać wielkie, bo- 
haterskie przykłady z historii naro- 
dowej, zachęcić, młodzież do walki. 
W czasie wojny film bardziej niż 
kiedykolwielc stał się bronią, jak to 
przewidział Lenin. 


1 wreszcie po roku 194 powtarza 
się okres drugi: film opiewa radość 
1 chwałę zwycięstwa, a zarazem na- 
wołuje do odbudowy ruin i psychi- 
cznej budowy nowego, mocnego 
człowieka, dzieciom daje wiele fi- 
mów dydaktycznych, śpiewa radosną 
pleśń o zwycięskiej młodzieży, która 
po wojnie może się znowu ' śmiać 
1 biegać po słonecznych bolskach — 
opowiada o ludziach nauki 1 ich zdo- 
byczach, o osiągnięciach dokonanych 
już w powojennej odbudowie. 



















































„jFllm radziecki — kończy swój 
tykuł Gerard Basset — nie ma m 
gwiazd, ani tym mniej „pin-up-giris", 
Nie chce być przemysiem dochodo- 
wym, wystarcza mu rynek wewnę- 
trzy (co nie znaczy bynajmniej, by 
wszyscy miłośnicy ekranu nie chcieli 
obejrzeć z przyjemnością świetnych 
dzieł Dońskiego, Dowżenki czy Pu- 
dowkina). W konkluzji — należy ży- 
czyć kinematografii radzieckiej, aby 
ten jej powtórny „okres drugi" 
trwał jeszcze długie lita", 
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NASZ OBIEKTYW /4% 


amdrlch Plachta, czeski aktor — 


Fo 


RIM-PIM-PIM 


(Czy znacie psa Rim-Pim-Pimia? Musicie go znać, bo to jest najsław- 
niejszy pies Ameryki, 
Do. tej poty xamieszczono w gazetach, tygodnikach | magazynach ilu- 
srowanych dwa tysiące trzysta siedemdziesiąt sześć zdjęć Rim-Plm- 
Rim-Pim-Plm rozdał czterdzieści sześć tysięcy autogratów, przytożo- 
nych łapą | udzielił ponad siedemset wywiadów prasie. A także jede- 
naście razy szczekał do mikrofonu specjalnego sprawozdawcy. 


Rim-Pim-Pim jest bezsprzecznie najpopularniejszym psem, Ameryki 
1 spodziewa się zaćmić swą sławą nawet nieboszczyka Rin-Tin-Tina. 


Nie potrzeba chyba dodawać, że Rim-Pim-Pim mieszka w luksusowej 
willi w Hollywood | zarabia 14.0 dolarów tygodniowo. Jest gwiazde! 
Tem. pierwszej wielkości. 

Psi gwiazdor jest ubezpieczony w kilka towarzystwach asekuracyj- 
nych. a pewne towarzystwo z San Francisko chelalo = Him-Plm Biniu 
ubezpieczyć 0d wścieklizny za darmo dla reklamy. 

A Kiedy wytwórnia się sprzeciwiła, to dyrektor tego towarzystwa 
wócieki: się ram” ze złości: ę H 

W pobliżu luksusowej wilii Rim-Pim-Pima, /gdzie raz na tydzień od- 
bywają się” psie five'ociocki dla psich gości Rim-Pim-Plma, w nędze 
nym miestkaniu żyje z rodzicami mala Belty BrOwn: 

/Mą dziesięć lat, mnóstwo plegów 1. od czasu do czasu, statystuje 
w, filmach. (Biorą: ja, bo ma wesoły Rosek | zawsze smutne oczy, DO 
Naje wtedy sześć dolarów za dzień. 

Pewnego dniu mała Betty miała szczęście zagrać epizodzik że słyn- 
nym Rim-Pim-Pimem. Miala go ziapać 7a ucho. Wedłag %0enariusza. 

Ale dziewczynka tak się przejęła tym awansem, że z wielkiej tremy 
szala fatalnie. "Tak fatalnie, że mustano tę scenę nakkręcać Jedenaście 
razy 

Rim-Pim-Pim denerwował się coraz więcej, a w końcu szczeknął 
z oburzenia | szarpnął dziewczynkę zębami za rączkę. 

Białe kty wbily się do kości w chudą rączkę 1 Betty zemdlała. 

(Ale Rim-Pim-Pimowi nikt się nie dziwn, bo w hollywoodzkich ateliers 
nieraz. rozwścieczone gwiazdy. biją po twarzy pięciodolacowych * slaty” 

A kiedy zapłakana matka dziewczynki powiedziała, że psa powinni 
ukarać, dyrektor aż podskoczył 2 oburzenia: 

—€o111 Pani by śmiała uderzyć psa, który zarabia 18,000 dolarów ty- 
zodniowo?1 

Wydział reklamowy zaaranżował wywiad z małą Betty, która do- 
stała” ekstra. pięćdziesiąt dolarów | powiesriała reporterom, że to było 
dla niej wspanłałe przeżycie |, że jest szczęśliwą, że ją bogryzi wia” 
śnie "Rim-Fim-Pim. 

Od tego dnia akcje małej Betty poszły ogromnie w górę, nie była 
juź / bowiem pierwszą lepszą dziewczynką — była kimś, Kogo. raczył 
usryżć najaiiwniejszy. pies Ameryki: 

TADEUSZ CHRZANOWSKI 











LGLALGCNAUA 








*dward Linkers w komeqio-farsi 
filmowej pt. „Nikt nie nie wie! 


rys. Stefan Brzozowski 





w flimie bt. „Sępy” 
rys. Stefan Brzozowski 





































KINEMATOGRAFIA 
CZECHOSŁOWACKA 


„Odrodzenie*, które ostatnio po- 
święca fllmowi w każdym numerze 
całą kolumnę, zamieszcza w nr 1l 
interesujący artykuł Zbigniewa Pite- 
ry na temat kultury filmowej w Cze 
chosłowacji. 





Omówiwszy osiągnięcia filmu cze- 
chosłowackiego autor zwraca uwagę 
ma wielkie sukcesy małych form: 
dziedzinę filmu rysunkowego | kuć 
kiełkowego, znakomite filmy dolu- 
mentalne, reportaże artystyczne, fil. 
my-plakaty itp. Na tym odcinku cze- 
scy twórcy wypełnili zamówienie spo- 
łeczne — i osiągnęli pełny sukces. 





Hasło: publiczność trzeba  wycho- 
wywać — realizowane jest w Czecho- 
slewacji wzorowo. Akcje pokazów 
najwybitniejszych osiągnięć _kinema- 
tografii światowej ze wszystkich jej 
okresów — pisze autor — połączone 
z odczytami, pogadankami 1 dysku- 
sjami obejmają setki miejscowości. 
Specjalne kinoteatry w większych 
ośrodkach wznawiają stale dawne 
wartościowe filmy, które wyszły już 
z eksploatacji w kinach zwykłych, 
Dzięki temu czechosłowacki miłość. 
nik filmu ma ciągle okazję pogłębia- 
nia swej wiedzy o sztuce filmowej, 
uczy się ją rozumieć 1 cenić. 


Taki widz śmiało zabiera głos w 
Sprawach filmu, wiedząc, że jego 
zdanie może dać twórcom cenną 
wskazówkę i dopomóc w korekcie 
ich prac. Przekonaliśmy się o tym 
naglepiej na zeszłorocznym festiwalu. 
robotniczym w Zlinie, gdzie liczne 
jury, złożone z delegatów różnych 
ośrodków robotniczych, poddało. su- 
rówej krytyce jeden ź filmów kra- 
jowych, chociaż został on nagrodzo. 
ny na' odbywającym się równocze- 
śnie festiwalu w Mariańskich Łaż- 
niach, Twórca fflmu, broniący po- 
czatkowo swego stanowiska, mustał 
wobec oczywistych argumentów ska- 
pitulować, Sama myśl zorganizowania 
imponującego masowego festiwalu 
robotniczego. który swym rozmachem 
żaćmił elitarną raczej imprezę w Ma- 
riańskich Łaźniach, dowodzi, że film 
w Czechosłowacji Stał się sztuką na- 
prawdę masową | że związki twór- 
cy fllmowego z masami pracującymi 
nie są tylko przypadkowe 1 powierz- 
chowne, 


Jeżeli dodamy do tego obfitą lite- 
raturę przekładową | czechoslowac. 
ką z' dziedziny filmu, książki naj- 
wybltniejszych autorów radzieckich, 
francuskich,  angialskich 1" czeskich, 
a wśród nich prace znakomitego fil- 
mologa prof. A. M. Brousila — 
Strzymamy pełny obraz czechosło- 
wscklej kultury filmowej, kultury 
powszechnej rozwijającej się szeroko 
1 planowo. 





SOCJALISTYCZNY 
REALIZM 


Dziesiąty numer „Kuźnicy" po- 
święcony jest kulturze  Czechosło- 
wacji. Znajdują się w nim i artyku- 
ły omawiające osiągnięcia filmu cze- 
Chosłowackiego, 


W pierwszym z tych artykułów 
Karel Vanek stwierdza. że nowa or- 
zanizacja czechosłowackich przedsię- 
biorstw filmowych 1 staranna ocena 
tematów, pod kątem nowych, śdeo- 
wych wymagań, gwarantuje stałe 
udoskonalenie poziomu nowych. fil- 
mów. 


„W filmie artystycznym — pisze 
autor — najważniejszą jest dla nas 
metoda _ socjalistycznego realizmu. 





iny będe pt”. Zawiejat "przyp. 
rea] 1 owacki fm „Wiicze goły: 





jazie jeszcze bardziej po linii aktual- 
ności tematyki ze specjalnym uwzglę- 
dnieniem naszych zadań _ gospodar- 
czych 1 kulturalnych, przewidzianych 
w planie. pięcioletnim, szczególnie w 


flimie" reporlażowym” w 'kinowei 

kronice " Czechosłowacki Film "Pań_ 

stwowy ma przede wszystkim na 

uwadze potrzeby ludu | chce być 

narzędziem w rękach ludu. Cały roz- 

 wój naszego filmu stol pod znakiem 
tego zadania, 












Z. 8. R. R. 


e wstudio „Lentilmu* zakoń 
Szone zostały prace nad wiel 
kim dzielem — filmem biogra- 
ficznym „Akademik Iwan Pa- 
włow”, w scenariusza M, Pa_ 
pawy. - Reżyserował film G- 
Roszal, muzykę opracował D. 
Kabalewski, 

© W atelier w Tbilisi (Gru- 
ia) nakręcono fllm dokumen” 
talny „Organizatorzy przy 
rody". Ukażuje on prace ucz. 
niów Miczurina w ogrodach i 
sadach. Gruzji. 

e Studio filmów naukowo-do- 
kumentalnych w Rydze zakoń” 
czyło dubbing na język lotew- 
ski „Młodej Gwardii”. Film 
ten obejrzały już na terenie 
ZSRR miliony widzów, W_ clą- 
gu krótkiego czasu W _ samej 
Moskwie zobaczyło ten film 
1.800.000 widzów, a w Leningra- 
dzie ponad milion. 

© W realizacji znajduje się flim 
9, radzieckiej Burtat-Mongolii 
Film ten ukaże przyrodę mało 
znanych okolic _ azjatyckiego 
Dalekiego Wschodu, Góry. Sa- 
jańskie, rzeka Seleńga | jezio- 
to Bajkał tworzą wspaniałe ob- 
ramowanie fimu o rozwoju 
Mongolii za czasów władzy ta- 
dzieckiej 

© w  kinoteatrach Związku 
Radzieckiego" wyświetlany . jest 
z ogromnym powodzeniem naj- 
nowszy film reż. A. Róoma 
„Sąd Honoru", nakręcony wg 
$cenariusza A,' Szejna, Jest to 
illm_o_nowej moralności ludzi 
radzieckich, walce o czystość 
£ wielkość nauki radzieckiej | 
jej humanitarne posłannietwo. 
© Moskiewska Wytwórnia 
Filmów Dokumentalnych na- 
kręciła dwa nowe filmy" 0 
Uralu i o Wołdze, Film o U- 
zalu nakręcił reż, m. Korostin. 
Przeniósł on na taśmę fllmo- 
wa piękno przyrody gór Ural- 
skich," pracę "przemysłowych 
olbrzymów. rozbudowę miast. 
życie robolników. Film o mat 
ce rzek rosyjskich — Wołdze, 
nakrąciit dwaj. reżyserzy: A. 
Kondachczan i W. Morgen- 
sztem. Obok scen z życia 
rzeki widzimy obrazy wielkich 
miast położonych nad jej 
brzegami oraz odbudowę 1 ży- 
cie Stalingradu, Oba filmy są 
wielkim krokiem naprzód w 
kolorowej kinematografii. 


CZECHOSŁOWACJA 


* „Sprawa Z-8" jest drugim 
Po „Żelaznym dziadku” aiktu- 
inyin_fimem 2 życia. czecho- 
słowackiego tudu. pracującego. 
Film. ten'cala_ krytyka Czecho- 
słowacka uznała zgodnie za je- 
dno 'z_ najlepszych dziel "ellie 
matografił: czeskiej ostatnich 
miesięcy. „Sprawa Z-0" — to 
historia -ałery_ «szpiegowskiej 
w jednej 2. czechosiowackich 
„atówni, Żagraniezną ortan 
saejo szpiegowska. "składająca 
się" przeważnie: z. Niemcó 
pragnie zdobyć pewien wyn 
łazeię czeskich techników. Ro- 
botnicy czescy. uniemożliwiają 
agentom wykonanie niecnego 
piamu, "wartka akcja drama- 
łyczna, wysoki poziom "lech: 
niemy | reżyseria Mirosława 
Cikana. „autora filmu „„Szewe 
Mateusza, wysunely .„„Śpra 
ZS" na czoło - zeszłoroczne. 
Produkcji czechosłowackiej. W 
Hlównych rolach . wystąpili: 
1. "Bek. M. Kolofikowa 
Szejbalowa. L.. Bohacz, V. Vel- 
rażka 4 mk, 

© W najnowszym czechosło- 
Wackim filmie, - nakręcanym 
Drzeż reż. Waclawa Kubaska 
4Dwa oknie, 2 życia robotni- 
ków. pewnej” cegielni — zoba 
Gzymy m. in. J. Beka, V. Hla- 
vatego, O. Martina, V. Piache- 
to *ruma 1 A, Mikuliczo. 


ARALBANIA 


© Przed wojną Albania nie 
Posiadała własnej produkcji 
dilmowej. Obecnie azięki ZSRR 
przystąpiono w "Tiranie do or- 
ganizacji wytwórni filmowej. 
Nakręcono Już pierwszy zlbań- 
ski dokumentalny film krótko- 
metrażowy o budowie „mlo- 
dzieżowej” linii kolejowej Du- 
razzo-Tirana. W_ stolicy Albi 
nil w ub, r. zorganizowano 
kursy dla młodych kadr pra- 
eowników. filmowych. 
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RUMUNIA 


e numuńska kinematografia 
(Narodowe | Przedsiębiorstwo 
Filmowe) nakręca obecnie swój 
pierwszy po upaństwowieni 
film długometrażowy pt. „Do- 
lina śpiewa”. Reżyserem filmu 
jest P. Calinescu. Film opo- 
Wlada o życiu 1 pracy ochot- 
niczych brygad, Ma wejść w 
kwietniu br. na ekrany. 


BUŁGARIA 


e ws ostatnich danych But- 
faria posiada 29. kinoteatrów 
Stałych 1 407 kin objazdowych. 
W ub. r. odwiedziło wszystkie 
ie kina 0 milionów widzów 
(Bulzaria liczy 7,5 miliona mie- 
szkańców). Pod koniec pierw- 
szej bułaarskiej pięciolatki w 
roku 1953 ilość widzów. filmo- 
wych ma wzrosnąć do 100 mi- 
lionów" przy. odpowiedniej roz- 
budowie sigel kin w kraju. 

© Film Pyriewa 

gl był w” Sofii 
Bez pizerwy przez cztery mie- 
siące. Takiego powodzenia. nie 
miał dotąd w Bułgarii żaden 


U. S. A. 


©, Psie zwiazdy nle tylko wię- 
cej zarabiają od niektórych 
aktorów hollywoodzkich, ali 
nawet na afiszach znajdują się 
przed nimi... Na jednym z na. 
nowszych atiszów filmowych 
czytamy co następuje: „Las 
sie'” (następca Rin-Tin-Tina) 1 
Jeanette Macdonald w filmie 
Słońce poranne”. współudział 
lora Lloyd Nolan 1 Claude 
' Jarman jr. Nie zazdrościmy 
słynnej. śpiewaczce psiego to- 
warzystwa na afiszu, 

© James Mason. którego A- 
meryka przekupiła wyższymi 
niż_w Anglii _ honorariami, 
przestał już być „plerwszymi 
aktorem Anglii", co'nle znaczy 
Bynajmniej, aby stał się jed” 
nym_<. najpopularniejszych w 
Ameryce. Producenci  amery- 
xańscy nie tyle chcieli pozy- 
skać Masona dla siebie, ile po- 
zbawić kinematografię” brytyj 
ską wybitnego altora. "To im 
się w zupełności udało, gdyż 
drugi z rzędu amerykański 
film Masona „Caught« z Bar- 
barą Bel Geddes i Robertem 
Rysnem zawiódł zupełnie, 

© Przyjaciółka Sary Bem- 
arat, Ida Moore, występuje 
swym pierwszym filmie obo! 
Roberta Cumiinęsa,  Lisabeth 
Scott | Ewy Arden: Film pt. 
„Gorzkie — zwycięstwo” > jest 
Brodukcji: Halla Walisa, twór- 
sy „Straconego weekendu”. 


© Margaret O'Brien, znana 2 
„Melodii sere”, 1 Dean, Stock- 
Well' (z „Zielonych lat), wy- 
stępują Tazem w filmie" „Ta- 
jemniczy ogród". Dalsza ob- 
sada: Brian" Roper, | Herbert 
Marshall | Elsa Lanchester — 
żona Charlesa Laughtona. 

© W amerykańskiej produk- 
cji 1848 '— 33% filmów stanowią 
„rewie filmowe", w tym 8% 
W wztechnicolorie!. Jednym 
słowem „za oceanem bez 
zmiane”, 


WIELKA BRYTANIA 


©. Brytyjski Instytut Filmowy 
został ostatnio zreorganizowa” 
ny na nowych zasadach. Cele 
4) zadania Instytutu - zostały 
Stormułowane "jak". następuje: 
1.” popieranie rozwoju. sztuki 
filmowej," przystosowanie .sce- 
nariuszy 'do_ obrazowania życia 
wspólczesneso | przykotowanie 
Splnii_ publicznej do przyjęcia 
tego rodzaju flimów, 2. poszue 
kiwanie nowych” dróg. zastos 
wania. filmu, 3. popieranie, poz 
maganie 4 służenie innymi orz 
ganom pracującym "na polu 
Tozpowszechniania _ zatnteseso- 
wafla filmem. Zadania te są 
niewatpliwie stuszne | ciekawe, 
ale watpić mależy, czy kapita. 
listyczni. producenci zezwolą 
na jakiekolwiek: wtrącanie się 
Instytulu "do wybieranych 
przeź nich „kasowych scena- 
Phuszy. Wario przy tym zwróż 
cl6 dwakę, łe radziecka sztuc 
ka filmowa opiera się od iat 
na_ niektórych z tych sforiue 
łowań, do" których. brytyjsiet 
Jnstytut Fllmowy doszedł: lo- 
piero w 1948 oki 


















































Vlasta Fabianowa, znakomita aktorka czeska, występuje w nowej komedii produkcji czeskiej 
„Czerwona jaszczurka”, wedlig scenariusza Jaroslava Maranka. 





Znakomity aktor radziecki Mikolaj Czerkatow w swym gabinecie. Na ścianie widzimy afisze 
leksandra Newskiego" j „Delegata! flotyć. 





Oto nowe zajęcie Oliwii do IIavilland, którą pamiętamy ze „Złotych wrót”. Za rolę w filmie 
„Kiębowisko wężów* zostala kandydatką do tegorocznej” nagrody Akademii Fllmowej. 
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WARSZAWA 


SZKLANKA WODY E. SCRIBE'A 
W.TEATRZE KLASYCZNYM 


Twórczość  komediopisarska Euge- 
niusza Serlbe'a nie jest zaliczana do 
poważnych osiągnięć literatury fran 
cuskiej. Sztuki tego nader. płodnego 
„„dostawey scenicznego" (jak' słusznie 
Nazywa autora wystawionej w war- 
szawskim Teatrze Klasycznym — 
„Szklanki wody* J. N. Mliler w swym 
Nie całkowicie słusznym artykule pro- 
gramowym), dostawcy. rozrywkowego 
repertuaru dla teatrów francuskich 
ubiegłego stulecia, cechuje zręczna 
budowa sceniczna, żywy | dialog 
1 mniej lub więcej wybredna atrak- 
cyjność intrygi. Techniczne zalety nie 





w całej pełni w. 

„historycznej ”, 
nej na "dworze królowej. angielskiej 
Anny, panującej na początku XVIII 
wieku. Ia sztuce tej można się do- 
brze bawić. a po wyjściu z teatru 
zapomina _się natychmiast o wszyst- 
kim co się działo na scenie. Podo- 
bnie rzecz się miała przed wojną ze 
sztukami | naszego  Kledrzyńskiego. 
Porównanie fabuły „Szklanki wody: 
z. rzeczywistością historyczną (mimo 
że występują w niej osoby o auten- 
tycznych nazwiskach), czy doszukiwa- 
nie się w niej — uchowaj Boże! 
jakichś momentów społecznych nie 
miałoby sensu, 



































Maria Gorczyńska jako królowa Anna 
w „Szklance wody" E. Scribea na 
Scenie Teatra Klasycznego 


„Szklanka wody” stwarza pole do 
popisu dla szeregu aktorów — 4 to 
stanowi jej. jeszcze jeden, walor te- 
atralny. " Szczególnie "rola królowej 
Anny ma. już swoją tradycję na. sce- 
nach wielu krajów. W Polsce ' rolę 
tę zalicza do najlepszych swych osią” 
znięć Jadwiga Zaklicka, która też 
z sukcesem powtórzyła ją przez sze- 
Teg_ wieczorów na scenie Teatru Kla- 
sycznego, zastępując chorą Marię 


Gorczyńską. Obecnie królową Annę 
kreuje już p. 





„śtosunku do mło- 
dej pary amantówi lecz | do Żab- 
gzyśskiego,, który wego „ Bolinghro- 
se'a częściowo przeszarżował, częś. 
ciowo zaś jakby nie dorysował: Obok 
kilku dobrych pomysłów inscenizacyj- 
nych i dekoracyjnych — są w spek- 
taklu miejsca „puszczone”, wnętrza 
i kostiumy niezbyt udane, Przy oce- 
nie jednak zbiorowej pracy teatral- 
nego zespolu zawszę pamiętać należy 
© warunkach  technićznych sceny 
1 o możliwościach teatru w Qziedzi- 
nie doboru obsady. 


EUGENIUSZ ŻYTOMIRSKI 





14 





















Flżbieta Barszczewska w roli Nadi w sztuce M. Gorkiego 















































jawy "Teatr" Polski) 


„WROGOWIE" GORKIEGO W PAŃSTW. TEATRZE POLSKIM 


Ostatnią premierą Państwowego Te- 
atru Polskiego w Warszawie jest 





wprowadzeniu „Wrogów* "na scenę 
MCRAT-U staty” się one, jedną z żejaz 
nych pozycji radzieckiego repertua- 
ru dramatycznego. Dobrze się stało, 
że obecnie i widzowi polskiemu u- 
możliwiono zapoznanie się z tym 
wybitnym dziełem scenicznym | w 
przekładzie Andrzeja Stawara. 
Gorki napisał ogółem 16_ utworów 
dramatycznych. Pierwszy z nich — 
to „Mleszczanie (190 r), drugi 
światowej stawy arcydzieło „Na dnie' 
(962 r.). „Wrogowie” są piątą z kolei 
sztuką genialnego autora „Fomy Gor- 
qiejewa' 








Gorki jest twórcą rosyjskiego dra- 
matu _społeczno-politycznego. W dru- 
£im okresie swej twórczości (1208 do 
isc? obrał on świadomie formę dra- 
matyczną dla zobrazowania kontra- 
stów społecznych, tak jaskrawo wy- 





kwestie socjalne! epoki znala- 


WYBRZEŻE 


Państwowy Teatr „Wybrzeże: — 
(Gdańsk-Gdynia-Sopot) gra sztukę 
Michała Rusiuka „Kobieta we mgle' 
która cieszyła się na scenie war- 
szawskiego Teatru Klasycznego re- 
kordowym powodźźniem. Insceniza- 
cja i reżyseria — Two Gall. Na zdję- 
ciu — Marla Habdank-Białobrzeska, 
utalentowana odtwórczyni roli Anny. 


zły glębokie odbicie w takich sztu- 





„Letnicy*, „Dzieci słońca” 
(drogi 1”losy inteligencji rosyjskiej), 


„Wassa Zeleznowa”, „Jegor _ Buty: 
Czew 1 inni” (degenericja 1 rozkład 
burżuazji), „wsogowie” (walka klasy 
zobotniczej "z" kapitalizmem). 

"We „Wrogach* skazanemu na za- 
gładę Światu kapitalistów — bądź to 
otwarcie, z całym cynizmem i okru- 
cieństwem*  gnęblących proletariat 
Micha 1 uakotaj__Skrobotowowie) 


miszczyć kopiejke". 1 Hint — "repr. 
ją” Się moralna. Żró- 
Sieny ej ii Jest dek" wdara yy ałact 
Dość, swej sprawy, znajomość! nowej 
prawdy | mowej nauki: Ta nowa 
prawdą 1 nauką jest socjalizm. 
Swą nlewzruszoną pewność bliskie. 
go 1 'ealkowitego zwycięstwa proleta- 
riatu, pewność rewolucjonisty, wyra- 





LUBLIN 


Lubelski Teatr Miejski wystawił 

„Lisie gniazdo” L. Hellman w reży- 

serii Zofii. Modrzewskiej, Dekoracje 

Jerzego Toronczyka. Na zdjęciu — 

Eleonora Frenkiel-Ossowska (Regina) 
i Halina Ziółkowska (Zan). 









zit Gorkl-plsarz działaniem 1 słowami 
postaci „Wrogów” 2. niczwykłą slią 
sugestii. W końcowych scenach. cztut 
klz grupy raz jesicze — zdawałoby 
się" zmartretowanych | pognębioć 
nych, w istocie” zaś: niechybnie żwy- 
cięskich, kroczązych nieodwołalnie ku 
śriumtotyi sprawiedliwości robotni. 
ków-bojowców emanuje taka potęga, 
że" żywiołowy, sytuacyjnie  małj 
prawdopodobny,_ odruch miodziuśkiej 

adi, która z tonącego okrętu burzu» 
szjl rzuca "się w tium skazańców jak 
w odmęty nadciągającej, greźnej, lecz 
nowy, lepszy świat: zwiastującej bu: 
rzy, staje się psychologicznie umoty- 
wowany. Iana rzecz, że gest ten, ten 
końcowy akord, ma w. surowo tes 
stycznej sztuce raczej wymowę sym: 
bola = "słusznie, <zdunfem "mol, 
uczynił reżyser Karol Borowski obra 
wiając ostatnią scenę dramatu w Taz 
my wybitnie nastrojowe, z. zastosoc 
waniem odpowiednich efektów świetl- 
nych "1" malarsko-statycznych. To 
wyjątkowe "odstępstwo "od jedynie 
właściwej, z pełną też konsekwencją 
1! chwalelnym sukcesem przeprowa” 
dzonej,, realistycznej koncepcji reży- 
serskiej wydaje mi się całkowicie 
usprawiedliwione. 

Również pod. względem aktorskim 
przedstawienie Jest bardzo szczęśliwe. 
Może jedynie | Mieczysław « Milecki 
aktor wysoce utalentowany, jako Ja 
kup "Bardin, zbyt wielki położył na- 
<isk_ na piłdcko-desperackie. akcesoria 
roli, nie pogiębiając jej należycie we- 
waętrzne: "Pozatym _albo_ podziwia: 
my) znakomite kreacje (znany, do te) 
pory publiczności. poznańskiej Alek 
sandier Dzwonkowski, Aleksander 
Zelwerowiez, Elżbieta" parszczewska, 
Janina Romanówna.. Gustaw Buszyńć 


kiewica), ajbo_ też z tala satysfakcja 
/klaskujemy | grze pi 

ralnej 1 sumiennej (zofia  Matynicz, 
Barbara Ludwiżanka. Jerzy Pichelski, 
Franciszek " Dominiak, Tienryk "Mat: 
kowski, Jan_ Ciecierski 1 inn). Zofia 
Węgierkowa posunęła się w celowej 
brzydocie dekoracji" trzeciego. aktu 
chyba Jednak za daleko 

















ska w roku ubiegłym. Na zajęciu — 
primabalerina Opery Sląskiej, Bar 
bara Karczma 


Jarocki. 







i 
BIAŁYSTOK 


„„Grzesznicy bez winy* Ostrowskiego 
ia scenie Teatru Białostockiego. AT- 
tyści — Andrzejewski 1 Dowmunt. 





| 
. 


Kinomaniak (Warszawa). Gust pu- 
bliczności kinowej nie zawsze świad- 
czy o wartości filmu. „Obywatel Ka- 
ne" był jednym x najciekawszych 
filmów, a jeżeli nie przypadł do 
smaku tzw, szerokiej publiczności, to 
doprawdy należy tylko żałować, że 
kultura mimowa jest u nas zjawi- 
skiem jeszcze mało _ rozpowszech- 
nionym. Polecamy analizę krytyczną 

zamieszczoną w nrze 2 





1, Keydana. Nie mamy bliszych 
aamych "0 "Kompozytorze piosenek 2 
Sezenady "w dolinie słosca” 

„łłary Lou* (Bytom). Stewart 
Gfimger_ wymawia! się W przybliżeniu 
Stuart Grendżer. 

Maciborzanin. w_ pierwszej scenie 
mimi Rosana, Sledmij iaiężych 
wysiępinje nieznany” mężczyzna, któ- 
JY później mie Bierze Sdziału je akc 
ch "aimu, W. żadnym wypadku. nie 
jest to późniejszy. bohater Rino. 

1. Krajewska (Łódź). Casablanca” 
zosiała Żręzizowani, M3 T. 
may” płomień” w 1944 r. Za „OGdSnI- 
cy plomień'. Angrid Bergman dostała 
Slerwsza nasrodę Akademii Filmo- 
ej: Zady Humphrey Bogarta — Lau 
recń Bacall_nie widzieliśmy na. pole 
skich ekranach. Jest ona "bardzo 
przeciętną! aiktorcą. 

e kinomanówe. Prośba nie może 
b;ć! spełniona, gdyż w przewidywa” 
nych "programach "wprowadzane "są 
często zmiany. 

zorzetć (Grudziądz). Większość ml. 
mów, "które an" wymienia, będzie 
wydwietiana w Warszawie, 

1. 5. (Lublin). Główne role w „Za. 
ginónym horyzoncie" grali. Ronald 
Golman 1 Jane Wyait. 

A. Łopalewski. (Warszawa). Wyjaś- 
nialismy” Już" nieraz w. odpowiedziach 
remkcji, że. Warzawa wia fimy 
ie zmacinym opóźnieniem ze wzglę- 
du na brake kin... Dopatrywanie się 
złośliwości. jest. tutaj , najzupełniej 
bezpodstawne: " Gdy łylko | wybudo- 
wane zostaną nowe „klna, sytuacja 
Siegnie: poprawie | zobaczymy” te” fi- 
Były w” "Łodzi, Częstochowie, Poleh 
Kiszkach. d 


Jażniewska (7) (podpis nieczytelny). 
Nie otrzymaliśmy dotychczas zdjęć, 
nie mogliśmy ich więc ocenić. 
Podporucznik z Przemyśla. List 
Pana z opisem zachowania się ka- 
sjerki w tamtejszym kinie przesłali- 
śmy Centralnemu Zarządowi Kin do 
wyjaśnienia. 

A. B. z Warszawy. Nie podejmuje- 
my się udzielania rad w sprawie wy- 
boru pracy. 














Qdpowiedzi redakcji 


T. Krzyżanowski (Poznań). W mar- 
cu zostanie otwarie w _ Warszawii 
przedstawieielstwo Kinematografii 
Czeskiej na Polskę. Z tą chwilą na 
pewno będzie można dostać na_pol- 
skim rynku czeskie pismo filmowe 
„Kino, 

B. F. (Zielona Góra): Na razie nie 
mamy żadnego kontaktu z rumuńską 
prasą filmową. 

Nista | Nina x Częstochowy: Tytuł 
„Karawana” "został później. zamienio- 
hy na „Cygańską miłość" Krótka 
motatka "w wFilmieY nie oddawały, 
oczywiście, Gałości treści filmu, za- 
Zmaczając raczej samo zawiązanie 
akcji. 7 

1. palczewski (Kraków): Rita Hay- 
worth czyta się mniej więcej Rita 
Hiejuors. Ę 

Arkadiusz Bystoń (Radlin): Muzyki 
do filmu „Pieśń tajgi" Eomponowa 
Mi. Kriukow, plosenki napisał Dołma- 
towski. W fmimie „Siódma zasłona” 
zamiast Ann Todd" grała na forte” 
pianie znana pianistka Eileen Joyce. 
Zajęcia byty doskonale zsynchronizo- 
wane z tonem. 
esy Wiek (Swianicay, ae wiemy 

a praca w Instytucie Filmowym. 
interesuje Pana. Najlepiej zwrócić 
się, wprost do instytutu, Łódź, Ta 
gowa. 61. 

S$. M. Peper. Nie jestemy upoważ- 
nieni do podawania adresów prywat- 
mych polskich artystów _ filmowych. 
Do Marii Broniewskiej może Pan na- 
pisać do Wytwórni Filmów Fabular- 
nych, Łódź, Sienkiewicza 33, 

„Tenki* z Lublina. Numery „Fil- 
mir" będą wysłane po przesłaniii na 
adres" administracji odpowiedniej 
kwoty pieniężnej, z zaznaczeniem, 0 
jakie numery chodzi. Numery 4, 6 1 
T są wyczerpane. 

Donat Marmajewski (Łeba). W _fil- 
mie „Zwycięzcy stepów" w roli Ma- 
ry występuje Daphne Campbell. A- 
dres wytwórni J. A. Rank Organisa- 
tion, 16-17 Oxłord Street, London 
w. i. 

Ji. Joachimczak (Wrocław).  Wsku- 
tek' zmiany organizacji działu wy- 
gawnictw nie będziemy w stanie roz- 
sylać programów filmowych. Otrzy- 
mają tylko ci czytelnicy, którzy 
wpłacili pieniądze. 

„„Egzotoman* (Lublin". Nader dziw- 
ny; pseudonim. Wbrew Pańskim twier- 
dzeniom widzieliśmy już. niejeden 
film o krajach egzotycznych po woj- 
nie, a inne jeszcze zobaczymy. 

„Timur« (Warszawa): List ciekawy, 
ale pytań zbyt dużo. Rzeczywiście 
dubbing" wypadł nieszczególnie, 

M. Sanigórski. Dziękujemy za nade. 
słaną recenzję próbną. Napisana jest 
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poprawnie, sle nie dość jeszcze wni 
kitwie” w "odniesieniu" do” tak ważne- 
go filmu. Ocena gry aktorskiej za- 
jęa stosunkowo zbyt. wiele. miejsca. 
Poza tym spoostowanie: film „U pro 
ga tajemnicy”, wspomniany” w recen- 
Bi, jest" brytyjski, "nie amerykański. 
Zdanie o filmie „sen_o mitości” — 
typowym melodramacie średniej pro- 
dukcji francuskiej — wydaje. nam się 
falszywe. Dał się Pan ponieść sentyć 
mentalizmowi. 

=. Potrzeba (Szczecin). Znamy ar- 
tysię, filmowego o” imieniu 1 nazwi- 
sku, które” Pan. wspomina, 'nie_wątpi- 
my, czy, jest" urzędnikient „Czytelnie 
kat w szczecinie. List zupełnie nie- 
zrozumiały. 

„Czwórka” (Ostrów). Jeśli film idzie 
na” zagranicę. to" wyzyła się tzw. kopię 
Jawendową, (pozytywy) filmu. z które” 
mo w. miejscowym laboratorium robi 
Się kontmegatyw 1 z tego dowolmą 
ilosć" dalszych kopii” pozytywowych 
zw. „kontratypów”. 

Czarnulka z Klaja. Tak, ma Pani 
raeję. Pism, "w. których nie druko- 
wałby swych prac, wspomniany, przez 
Pania publicysta tlimowy w Polsce, 
nie ma, Musi Pani, niestety, zapre- 
HUmerować "któreś x czasopiem za 
granicznych. "Jak dotąd, sprawy te 
nie podlezają żadnej ustawie I czytel. 
nicy” są bezbronni. 

Zaria M. Pani pretensje są bezpod- 
stawne, "Filmologia" nie ma "nie wspól- 
nego z ginekologią. 

Filmowiec mimo wol. w ostatnim 
numerze wyjaśniliśmy pokrótee róż- 
nieę między filmem fabularnym, a 
fabiilarnó-dokumentalnym. Pyta Ban, 
jaka jest różnica między dramatemi 
a meiodramatem. W seńsie klasycz. 
nym — melodramat jest dramatem 2 
muzyką, W sensie spopularyzowanym, 
„potocznym, "używanym w ocenach 
krytycznych — Jako. melodramat, czy 
melodramatyczne” "określamy | wszyst. 
kie te tanie, łatwe efekty, obliczone 
na wywołanie sentymenialhego wzr. 
sea. „które, nie wynikają 2 "kon" 
feta" dramać o, lecz są jego 
ozdobą. ornamentem, 

3. Szymezak (Ł4d2). Redakcja; „Fil. 
mu nie wie, jakie filmy I w jakich 
terminach wznawiane będą w Łodzi 
czy gdziekolwiek indziej. Filmy barw- 
ne zapowiedziane przez nas już kolej- 
no ukazują się na ekranach. „Jan Ro- 
kacz z Dube: "ukaże się w maju, 


Jerzy Gutlier (Łódź). Kiedy będzie 
wyświetlany film brytyjski „Czerwo- 
ny rumak i pod jakim tytułem, je- 
szcze nie wiemy. W każdym razie 
film został zakwalifikowany do Wy- 
świetlania w. Polsce. 




















Urszula H. (ódź) Film „Titnur i 
jego drużyna” nie był w Pólsce wy- 
Świetlany przed wojną — po. pierw- 
sze dla tego, że nie wyświetlało się 
prawie wcale filmów radzieckich, a 
po drugie, bo został zrealizowany w 
roku 1940. 

Iro_ (Krosno). Poza_ wymientonymi 
przez Pana filmami Pawła Kadoczni- 
kowa ujrzymy wkrótce w filmie „O- 
powieść » prawdziwym człowieku”, 
Plerre Blanchara w „Jej -pierwszym „ 
balu”, w „Symfonii pastoralnej rolę 
syna grał "Jean. Desailly. 

Skrzydło (Lublin) przesyła nam 
wykaz '5_ nalepszych filmów wedli 
swego gustu: Najlepszy „scenariusz 
„Wielki: przelom”, muzyka „Pieśń 
ajgi",. reżyszria_„.Niepotrzebni "mot 
odejść", 'fotogrania „Tajemnić 
wigllijnej", | aktorzy 
Wybór świadczy o dobrym smaku. - 

Zśltowski (Gliwice). Rolę Jontka! w 
mimie „Halka* grał” Ladis  Kiepura. 
brat Jana. W poprzedniej sprawić 
odpisaliśmy już. - 

K. . (Warszawa). Sir Cedric Hard- 
wieke grał w wielu filmach, z któ- 
rych” następujące ukazały się m. in. 
w Polsce: „Becky Sharp", „Zielony 
sygnał" j „Podejrzenie”. 


Terka (Gdańsk). Artystka, o którą 
Pani pyta, nazywa się Jean Kent. 























Wydawnictwa nadesłane 


"Tadeusz Mayzner: Chopin. Instytut 
Fryderyka Chopina w_ Warszawie. 
Książeczka dia' młodzieży. 


8. Marszak: 12 miesięcy. Bajka sce- 
nicżna_w” czterech aktach. Tłumacze- 
nie Zofii Szieyen. Spółdzielnia Wy- 
dawnicza „Współpraca”, Warszawa — 
1548, 

Antoni Czechow: Wesele, Antoni 
Czechow: Niedźwiedź, N. A: Niekra- 
sów: Jesienna nuda: Jednoaktówki, 
Tłum. Jerzy Wyszomirski, N. Michaj- 
low, N. Kuczyńska. Spółdz. Wyd. 
„Współpraca”, Warszawa — 1948. 


Eugenlusz Żytomirski: Chopin. Po- 
emat. Nustrował Florian Klemiński. 
Wyd. „Merkuriusz”, Poznań — 1949. 


Poradnik Językowy. Zeszyt 1. Wyd.: 
Państwowy Instytut wydawniczy. 


Pierwszy zeszyt wznowionego po 
przerwie wojennej, | pożytecznego 
dwumiesięcznika Komisji Językowej 
Towarzystwa Naukowego Warszaw 
skiego. 





NA EKRANIE 









„OPOWIEŚĆ O PRAWDZIWYM 
CZŁOWIEKU" 
(Powiest* o nastojaszczem czełowiekie) 


kow.. 
Produkcja: „Mosfilm” (945 _r.). 
Film o bohśterstwie | niezłomnej 
sile woli lotnika radzieckiego, 


o 


„RZYM, MIASTO OTWARTE" 
(Koma, cita aperta) 
Scenariusz: Sergio Amidei. 
Reżyseria: Roberto. Rossellini. 
Muzyka: Renzo_ Rossellini. 





W_rolach h: Aldo _Fabrizt, 
Anna Magnani, Marcello _Pagliero, 
Maria Michi, Giovanna. Galetl. 

Produkcja: „Excelsa Film" (1545 r.). 





Realistyczny fllm _o bohaterskiej 
walce włoskiego ruchu oporu _prze- 
<iwko niemieckiemu okupantowi. 





„KLĘSKA SZPIEGA 
(wielikaja nagrada) 
Scenariusz: wg sztuki braci Turo- 
wych 1 L. Sejnina_ „Konfrontacja! 
Reżyseria: A. Maczeret, 








„KRWAWA VENDETTA" 
(Ademai, bandit d'honneur) 
Scenariusz: Paul Colline. 
Reżyseria: Gilles Grangier. 


W _ rolach głównych: 
Gaby. Audreau. 
Produkcja: 
eles'" "(1986 1.) 
Dowcipna, lekka komedia, satyra 
na tradycje trwające po dziś dzień 
na Korsyce. 


Noll-Nośl, 





„Les_Prisonierb Assol 





polskie w tym numerze wykonali operito- 


rzy_| fotoreporterzy „Filmu. Polskiego" 


w. 


Zajęcia zagraniczne: 


„Mosfilm" (Moskwa), Cesko- 


Slovenska filmowa spoleznost, Ceskosłovensky Statni 


AJ Sj OT PRACA 
Zdanowski Film (Praga), J. A. Rank (Londyn), „Universal Inter- 


F. Kaczkowski i F. Myszkowski, Edmund 
(Gdynia), E. Hartwig (Lublin), Z. Bączyński (Bialy. 





(Gaz nationat" oraz zestawiony serwis „United Press". 
Sekretarz redakcji przyjmuje codziennie w godz, 12—14. 
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TADEUSZ FIJEWSKI jako Bronek Cieplikowski w „ULICY GRANICZNEJ” 





